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 ملخص ال

  مـا أدت  أهمية الترجمة   حبكة الترجمة العظيمة خلال العصور الإسـلامية المنصـبمةالدراسة تكشف عن  إن هذه

،   يالــذات تبحــث عــن تــأثير الفكــب الفارســي في الثقافــة  التفاعــل الثقــافي في تلــك العصــورمــن د ر كبــير في إليــه

في في لتلــف الــايت العبييــة   كــذلك د ر الفــبس أيفســه إلــی ذلــك عــبر الأعمــال الفارســية المترجمــة  الإســلامية 

الـد اعي   الـد افع   يعـض الأسـباب الـتي أدت  إلـیالسياسية   الدرنية   الأديية. ثم تم التطبق في هذه الدراسة 

  كـذلك أهـفي الكتــب    أشـهب المترجمـين (مـن الفارسـية) إلــیالعنارـة   الإقبـال نحـو المـور ث الفارسـي   أشـير  إلـی

 .بييةالع إلیالنصوص الفارسية المترجمة 

 
 .الساساني ،الحضارة ،الثقافة الإسلامية ،التراث ،حبكة الترجمة،الفكب الفارسيالكلمات الدليلية: 

 

                                                                                                                   
 زيدرانما ةعالأستاذ المساعد في جام -١
   ددابا مترجفي   ماجستير اللةة العبيية -٢
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 المقدمة
المطلــــع أن  علــــی یفــــيخفي حقــــل الدراســــات المقاريــــة.   ي  ،تنا لهــــا للموضــــوعيإن هــــذه الدراســــة تنخــــبط 

 أ  ين ثقــافتينعلاقــات   صــلات يــ ، إذ هــي تکشــف عــنعلــی اســاس المدرســة الفبيســية الدراســات المقاريــة
ز علاقـات   صـلات مـن هـذا النـوع   تسـاهفي يشـکل ملمـوس في رضاً لخلق   تعز ر، تساعد   تمهد أينأدي
لتلـف  علـیتفي ذلـک عـبر تجا زهـا الحـد د رـ الأمـفي   الشـعوب.   ينة التثاقف   التفاعـل الحضـاري يـيعمل

نقــاط المتباعــدة.   مــن أهــفي   أيــبز العناصــب الــتي تبســفي  الهــوات   الين يــيرة التجســيــامهــا يعمليأشــکالها   ق
هـذه الظـاهبة  أجـل ».الترجمـة«لهـا، هـي  یلق معنـيخهذه الدراسات   تکو�ا، يل   تشکل جوهبها الذي 

 متعــددة. تعــد في مجـايتات لتلفــة   رمســتو  علـیه ير تةــ ي تــزالت  جــه العـالم   ير الـتي غــ یة الکــبر يـالثقاف
في التمــــع  ة للتفاعــــل الثقــــافييالمقومــــات الأساســــ یأحــــد الأمــــوي   العباســــي، في عصــــبي الترجمــــة حبکــــة

ة ينــــاء الحضــــارة يــــعمل يصــــمات عميقــــة التــــأثير فيالعظيمــــة  کــــت يتــــائج هــــذه الحبكــــةتب حيــــث ، الإســــلامي
   .ةيالإسلام

 
 خ الإسلامييحرکة الترجمة في التار 

ضــب رة کسـائب الأمــفي لإســتخدام اللةــة  الترجمــة ن العــبب قبـل الإســلام قــد امــأتفي الإد لــو قلنــا رــلم يـأت بجد
ن  ذلـــک ککـــفي علاقـــاتفي المختلفـــة  کـــذلک تعـــاملهفي المتنـــوع مـــع رللآخـــب  یلة للتخاطـــب   يقـــل المعنـــي ســـ

  أيـاسين التواصـل يـتـدعفي التعامـل    تثقيفيـة ثقافيـة ةيسواهفي من الشعوب   الأقوام. فالترجمة يصفتها عمل
، ديـب. فقـد عبفهـا العـبب منـذ أمـد يعالعـب  علـیبـة رغب أي حـال  علـیکـن لم ت ،اللةـاتلتلفـة    مجتمعـات

صــــفها ر الـــتي   »حبکــــة«الترجمـــة ياعتبارهـــا إي أن حافلـــة يالشــــواهد.  ةيـــ الأدي ةيــــيخ صـــفحات الکتـــب التار 
مــا  مــن الب ارــات التاريخيــة .  هنــاکرينمنــذ عهــد الأمــو قــة يفي الحقيــدأت  قــدف ،ةيــيثــورة ثقافأرضــاً الــبعض 

 هـو » ايـن أثـال«ی سـمربـاً يان طبية يـن أبي سـفرـکان لمعا  «؛ أيه یحيث رب   هذا الأمب إلی وحيوض يرشت
يفسـه مولعـاً ة رة  کان معا  يالعبي إلیة يوياييإلة عدة کتب في الطب من ر،  قد تبجفي لمعا  من أشهب الأطباء

، الأعظمـي(»ةيـالعبي إلـیة  مترجمـيرالس عليهقبؤ ن ر ينفأختار لذلک عدداً من المترجم العالم، ين سلاطيريس
» ايسرــمار «ی ســمرة مــن أيــه اســتعان يباهــب ر مــي رـد يــن معا  رــز رعــن خالــد يــن  یب  رــ.  کـذلک مــا )۲۶

 کــان أ ل مـــن تـــبجفي کتـــب «...امـــاحظ:  فيـــه قــولر ،يمالقـــد» اصـــطفن«ن يــــء کمـــا اســتعاايـــميعلمــه الکيل
، حــاکفي مصــب في عهــد درــز ريــن  أن خالــد«ضــا؛ًرذکب أرــ.   )۱/۱۷۳،امــاحظ(»اءيــميالنجــوم  الطــب  الک

ة يــمية  الکيــ ينقــل يعــض الکتــب الطبيينايالعلوم فــأمب يعــض العلمــاء الإســکندر ة کــان مولعــاً يــرــالد لــة الأمو 
ــــــــوياييإل مــــــــن ــــــــة  القبطي ــــــــیة ي ــــــــالعبي إل ــــــــةي ــــــــت الأ ل مــــــــن يوعهــــــــا في العــــــــالم  ی،  إن هــــــــذه الترجمــــــــات کاي
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هـــــودي رب يـــــبکـــــان لمـــــب ان يـــــن الحکـــــفي ط«رـــــذكب أرضـــــاً يأيـــــه   .)۲/۲۱، الفـــــاخوري   امـــــب(»العـــــببي..
ـــــــه کتـــــــاب  البصـــــــبي،»هرماســـــــبجو «یســـــــمر ـــــــاش«تـــــــبجفي ل  إلـــــــیة يايرن) لأهـــــــبن مـــــــن الســـــــب رقبايـــــــاذ»(کن

ة ياســي   يظمهــفي السيينخ الساســايرفي تــار  حــول کتــاب نجــد إشــارات كمــا أيــه . )۲۶، الأعظمــي(»ةيــالعبي
 إلـــیفي لـــه رســـائل أرســـطو تـــبج» ســـالم« یســـمر   کـــذلک کـــان لـــه مـــولي »هشـــام يـــن عبـــدالملک«ـتـــبجفي لـــ

 یب رــث يــ، حةيــالعبي إلــیفقــد تــبجفي کتبــاً عـدة  ةي،  أمــا اينـه الــذي کــان مــاهباً يالفارسـةيــالعبي إلــیالإسـکندر 
فقـــد  .فـــة هشـــامي هـــو کاتـــب الخل» ســـالم جبلـــة يـــن«الـــبعض أن الترجمـــة في هـــذا العصـــب قـــد يـــدأها فعـــلاً 

  مـن الواضـح  .ةيـإليوماة يـ الح ةرالشؤ ن الإدار في  منهيد أمباً ي  ةرخلال الفترة الأمو  إذن الترجمةأصبحت 
ة ين التي تمـت في عصـب الحجـاج مـن اللةـة الفارسـرتبجمة الد ا   هوالعصب هذا في  للترجمة التوجهات أن أيبز

 ينون يــالموظفرــتفظ الأمو يحــأن  أي قبــل تبجمــة الــد ا رن قبــل ذاك الضــب رةتقتضــي  قــد کايــتف .ةيــالعبي إلــی
 يرعملهــفي المهــني يلةــتهفي غــ ليمارســوا العــبب في مباکــز إدارة يعــض شــؤ ن الد لــة ير غــرينصــا العمــال  الأخ

اعتمـد ا ، ةيلد لـة الإسـلامب إدارة ارن قبر ا تعب ر الذرينضاً هو أن الحکام الأمو ر الذي يلاحظه أ«ة. يالعبي
 علــیمــوال  -اً يــقنت -ب هــذه قــد يفــذها رــة التعب يــ، أمثــال (صــالح)، أي إن عملمــوال علــیة يــفي هــذه العمل

ن هــذه رغــفي أ. )۵۶، أ مليــل(»ةيد يون يالفارســرــة  کــايوا يــســنون العبييحکويــوا رن لم رحســاب مــوال دخــب 
 قـد ي نجايـب  ،الفقـه یخ   حتـرفي لتلـف الـايت مثـل الأدب  التـار  شـأن ذ  المحا يت قـد کـان لهـا أثـب

 يرالقسـفي الکبــ، غـير أن إليـوم یة عمومـاً حتـيسـلامقافـة الإحاضـباً في الثمـا زال الواقـع لـو قلنـا إن هـذا الأثـب 
 الحکــام امــدد ينالتواصــل يــ إلــی الأمــور  الحاجــة يرســيلأســباب تتعلــق يت قــد تمممــا تــبجفي في العصــب الأمــوي 

 فحسب. الخاضعة لهفي - المتعددةاللةات  ذات -  الشعوب
قــد . يرمــة   منقطعــة النظــيظالمختلفــة فقــد شــهد حبکــة للترجمــة شــاملة   ع بمباحلــهأمــا العصــب العباســي 
.   الفلســفة اتياضــرالفلــک  الب المنطــق    هــا الطــب  ية بمــا فيــتبجمــة الکتــب العلميــدأت في هــذا العصــب 

(غوتــاس،  »ه  أيــه هوالــذي رعاهــارــدر علــیهوالــذي يــدأت حبکــة الترجمــة «ؤکــد أن المنصــور ر هنــاک مــن 
عصــبه تبجمــة کتــاب  کمــا قــد تم في  في.يالتنجــ  ت الد لــة يترجمــة کتــب الفلــک يــ.  في خلافــة المنصــور عن)۷۱

ة يـضـاً تبجمـت کتـب   رسـايت أديرة.  أيمـة القديمـن الفارسـ» عبـداالله يـن المقفـع«د رـ علی» لة  دمنةيکل«
حـذا حـذ   فـة المهـدي الـذييايـن المنصـور الخل أتي د ررـثم  .ةيالعبي إلیة يمن الفارس یة أخب ينرة  دياسي س
 إلــیات. ثم ايتقــل الحکــفي ياضــرن تبجمــوا لــه کتــب الطــب  الب رســايور الــذرجنده    طــد علاقتــه مــع أطبــاء يــأي

ة رــنتشــب ا في أرجـاء الأمبراطور ي عنــه  کتـاب لين، فبعـث ممثلـةيــوياييإلذي کـان مولعــاً يـالعلوم د الــيهـار ن البشـ
تـبط اسمـه ث أيـه ار يـ، حة.  يذل في ذلک أموايً هائلةيقرقوموا يشباء الکتب الإغب رة من أجل هذا   يالب ماي

همــا مــن الخلفــاء ير  کــذلک المــأمون العباســي في أذهــان النــاس کبکــة الترجمــة  صــارت تعــب  بمــا أکثــب مــن غ
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ة کـالقباءة  النحـو  فقـه ين لتلف العلوم الإسـلامرمة. کما أيه قد تم تد  ين لهذه الحبکة العظر الآخب ين الباع
ام يــات  الفلســفة  المنطــق مــع القياضــرکتــب الب لترجمــة ال ةيــعمل ذلــک يعــدازدادت    اللةــة في هــذا العصــب.

ع يــق. فقــد أکمــل المــأمون مــا يــدأ يــه المنصــور   أمــب يترجمــة جميــعلص   التيف  الشــبح  التلخــيإلة التــيــيعمل
ة يالترجمـة لم تکـن في هـذا العصـب مقصـورة رـضاً يـأن العناره.  من المعب   أير ة لأرسطو   غيالکتب الفلسف

ة  مـــن يـــالعبي إلـــیمـــن الکتـــب  يرينقـــل کثـــ العصـــب العباســـياء في رـــعـــة مـــن الأثب يـــل اهـــتفي جما«الخلفـــاء  علــی
اً مـن طبائـف ير ، فأحضـب کثـيلـد الـب م إلـی يـن اسـحق يالـذهاب ينحنـ إلین عهد ا ر؛ ينو شاکب، الذهؤيء

الإهتمــام ثم جــاء د ر . )۱۲۳(العمبجــي،  » الطــب يقيالکتــب  المصــنفات في الفلســفة  الهندســة  الموســ
قــام  اً مــنهفي (أي الفــبس)ير ذلــک أن کثــ   أدب الفــبس تــاررخ  ،  يالــذات ةيــة  الأدييــيخکتــب التار يترجمــة ال

 قــة الأمــبيفي حق اتــب  المباکــزفي الخلافــة يــل أصــبحالمب  علــیأ   يلــغع أجــزاء الســلطة يــفي جم يعــد أن تةلةــل
لنشـب  یايـت تسـعة الـتي کي کذلک يعـد أن طةـت الشـعوي ،هو الخليفة  الأمير ات)يعن الشکل(يةض النظب 

ة   رـيترجمـة الکتـب البهلو  هـؤيء (الفـبس) قـام، ا الإسـلامعليهـ ی أمجـادهفي الـتي قضـغ حضارة الفـبس ي  تبل
ام رـقـام في هـذه الأ ن الزرادشـتيراً من علماء الـدير ان کث«هفي ير أساطتحدرداً  خ الأمفي قبل الإسلام  رينشبتار 

في القــبن الثــاني  الثالــث للهجــبة  ی ل الهجــبي  حتــأي يعــد دخــولهفي تحــت الحکــفي الإســلامي  في القــبن الأ
 .)۱۲۴(حقيقت،  »ةية  الأديييخة  التار ينرف  تبجمة  شبح کتبهفي الديلأيت
 

 ةيالعرب إلیة يالترجمة من الفارس
رافــــد الثقافــــة  د ن شــــک ، هــــوالإســــلامي -ع العــــببي ة المختلفــــة الــــتي أثــــبت في التمــــيــــمــــن الب افــــد الثقاف

قـــد   ک عوامـــل لتلفـــةلـــإذ أن هنا ،الإطـــلاق.  ي غـــب  في ذلـــک علـــیأقواهـــا  أ ســـعها يـــل کـــان  ،ةيالفارســـ
في حبکـة    خاصـاً  اً ير التي لعبت د راً کب   أهفي هذه العوامل  الد اعي من   هذا الأمب علیتساعد  کايت

بتفي رــالحضــارات الــتي عبفهــا العــبب خــارج جز  یة کايــت أ لــيأن الحضــارة الفارســ ؛ة هــييمــن الفارســ جمــةالتر 
 ت تمارسـه الـذي کايـيراسـي الکبـي  کذلک النفوذ الس یهفي با أعمق  أيقير کون تأثرأن  إذن عيي من الطب

ام يـق  يعـد ، إذ شـهد القـبن الأ ل قتـه أثنـانيتلـف في حقيخي هـذا مـا  في التمع العببي الإسـلامي لفبس ا
مــن مظــاهب يفـــوذ «اة الــبلاط. يـــظــاهب حد مــن مرــالعد اد النفـــوذ الفارســي فيرــإزد تحدرــداً  ةيالخلافــة العباســ
 إلــی، لقببــا مــن خباســان مــوطن الــدعوة [أي الــدعوة يةــداد في العــباق إلــیيقــل العاصــمة العنصبالفارســي 
ة يــنقلهفي يظـــام ية يالصــبةة الفارســية]  اصــطبةت الد لــة العباســيــة  الإطاحــة بخلافــة يــني أميالخلافــة العباســ

ة  ياد الإســلاميـجايـب الأع إلـی، ةياد الفارسـيـبب  احتفــائهفي يالأعن   فنـون الحـرالفـبس الساسـاني في الـد ا  
ة  ايتشــار ثقافــة الفــبس   علــومهفي  ددابــفي   يمــة القديــبايراد الإيــ ز  المهبجــان   ســواهما مــن الأعير د النــيــکع
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» البحـتري«قـول ر.   )۲۸(الخباسـاني، ..» الأمـباء  الـويةدهفي   کثب الفبس کـذلک في قصـور الخلفـاء يإلتق
 »:المتوکل«دح يم  هو  - زير ة   منها النياد الفارسيعالأأي عودة  -ذلک  في

 ير زِ قد عادَ للعهد          الذي کانَ سُنةَ أردشير ومَ النرَّ إن          
 برستدر قد کانَ حائباً           یالحالةِ الأ ل إلیلته َّأيتَ حو          

ة. فقــد ية  الفارســيــ العبيين الأمتــيناة يــيــمجــايت الح کــذلک الإمتــزاج  الإخــتلاط الــذي حصــل في کــل 
ة  کذلک أخـذت القبائـل يالمناطق  الأمصار العبي علیتدفقون ر لبلادهفي يد الفتح الإسلاميأخذ الفبس يع

في الثقافـــة  يرســـاالف الفكـــب   ايتشـــب ذلـــك ثـــبإفامتـــد  .فـــارس  المنـــاطق المفتوحـــة إلـــیة تنتقـــل يـــالعبي  الأســـب
 ملموس جداً من خلال النقل  الترجمـة  ذلـک في أ اخـب العصـبالأموي أ  في الحقبـة  ة  يشکل خاصيالعبي
 زهـاي، في أسـباب تم»يمحمـد« دکتورقـول الـرن.   رضـاً حقبـة أ  فـترة امتـدادات عصـبالتد  رعبر عنهـا أرالتي 

ز يــمــن  جــوه تمإن : «ن ســواها مــن الثقافــات الوافــدةة عــيــالثقافــة العبي علیير ة) في التــأثي(أي الثقافــة الفارســ
متبـاديً  ة کـانيـ العبييننها  يـي، إن التفاعل يةية يالنسبة للثقافة العبييلأجنبة من سواها من المؤثبات ايالفارس
ة يـــ، لأن صـــلة العـــبب يـــالفبس کايـــت صـــلة مباشـــبة يالشـــعب  لةتـــه  يظمـــه  أفکـــاره العملديـــحـــد يع ی حتـــ

دة المتلاحمــة المتفاعلــة يــة. هــذه الصــلة الوطرــارالنظب ق الترجمــات  الأفکرــ مباشــبة عــن طب يرة ي صــلة غــيــالخارج
(محمــدي،  »بالأدب العــببير الأيفــذ في تطــو  یة) المــؤثب الأقــو رــة (البهلو ية الساســاييهــي الــتي جعلــت الفارســ

 ةمقاريــ   أفضــليتهفي يفضـلهفيضــاً رأيفسـهفي  اقتنــاعهفي أ إلــی مــن الفـبس يريظـبة الکثــ ی.  کـذلک ي ينســ)۴
هفي ي بماضــيينبايرـکـان اعتـزاز الإ« ة.ينشـب الثقافـة الفارسـل مهـفي دخـب،   دافـع امـلکع  ،هفي مـن الأمـفيير مـع غـ

اللةـة  إلـیتبجمـة ر ائـع الأدب الفارسـي  يقلهـا  إلـین مـن أينـائهفي رير اً دفع الکثيسيد في الحضارة سبباً رئيالتل
 .)۲۸(الخباساني،  »ةيالعبي

کـان ،  ةيعموماً للتراث  الثقافة الفارسـلعبب إهتمام ا يأن ،، لو أضفناةيعن الموضوع ینأقد ي يکون بم
ة رـلمـا تحتـل هـذه الإمبراطور  سـبباً في الإقبـال نحـو المـور ث الفارسـي   ذلـک -ما ذکـب إلیيالإضافة  –ضاً رأ

 ذلـک  ،هـذا الـتراث إلـی  يشـةف الخلفـاء  الأمـباء  ةرـعنا کذلک  ،  مة في اللا عي العببييمکاية عظمن 
..  کـــذلک .وان  الحســـاب  رة  الـــدرـــثقـــافتهفي في الشـــؤ ن الإدار  إلـــیهفي   يلـــإلحـــاجتهفي الماســـة کـــون رقـــد 

ة. رالکســـب   –ة ية الفارســـيـــولوجردرة مـــع الأفکـــار  الأيالســـلطاي -ة ياســـيلتقـــارب خططهـــفي   أهـــدافهفي الس
کفي يقوة الحق الإلهي  التمع في ظل النظـام الکسـب ي هـو التمـع يحة ية الساسايرث أن الملک في النظب يح
ــــد لتيتطب إلــــی یســــعربقــــي.   هــــذا مــــا کــــان الط ــــ الأمو ينقــــه الحکــــام  الخلفــــاء في ال قــــول رة. ية   العباســــر
 إلـیة يالإضـافة ية   الساسـايينسـتيلي، يـدأت المـؤثبات اله خـلال العصـب الأمـوي»: «... شـاخت فرجوز «

ث عـــن رع الحـــدتـــاير  ». ل الـــنظفي الـــتي تحکـــفي عـــالم الإســـلاميتشـــک علـــیة) تعمـــل يـــ(اماهل ةيـــد العبييـــإلالتق
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د يــإل مــن التقيرمــع يتــأثة تحــويً في الإدارة  التيام الد لــة العباســيــ..  اســتتبع ق« ضــاً يقولــه:رالعصبالعباســي أ
ات المتطبفــة المتعلقــة رــة النظب ر قــد اســتخدموا خــلال دعــوتفي الســب يين،  الظــاهب أن أيصــار العباســةيالساســاي

 إلــــی، »محمــــدي« الــــدکتورباني رــــک الباحــــث الإ کــــذليرشــــر   .)۲/۱۱۵(شــــاخت،  »کــــق الملــــوک الإلهــــي
ن رــوان الخلافــة أ  د ا  رــســواء في د -ة ي بمــا أن الــوزراء الفــبس في العهــود الإســلام« الموضــوع يفســه قــائلاً: 

اســة ياســتها في إدارة الــبلاد مثــالهفي في السية  سيعلــون الد لــة الساســاييجکــايوا   –بان رــة في إيــالحکومــات المحل
 بجمــع الکتــب ينکويــوا مــولعرهي أن ر للعلــفي فقــد کــان مــن البــدينفي الةالــب علمــاء   محبــ الإدارة   کــايوا 

 »هفييإلـ أ  کـان منسـوياً يينعـن الملـوک الساسـاي يب  رـالتي کايت موجودة في هذا الشـأن   خاصـة مـا کـان 
 .)۴۶(محمدي، 

،  لکــن ةيارســکــذلک الکتــب المترجمــة عــن الف    ينلــي أن يســتعبض أهــفي   أشــهب المترجمــرمــا ينحــا ل ف
  يــــــتفهفي أ  مـــــن الکتــــــب في الحســـــبانيراع الکثــــــيضـــــ مســــــئلة ، أن يضـــــعذلــــــک إلـــــی یييـــــد  نحـــــن يســــــع

 إلـــیإرجاعهـــا  إلیزهـــا  يالتـــييالباحـــث تم علـــیستعصـــي رث يـــ، حةيـــلـــة منهـــا في العبيي قليرموعة غـــيصـــهارمجإ
تقــد ن مـا يفإ:« يقولــه» محمـدي« ديالســ  مـنهفيينذلـک عــدد مـن البــاحث إلــیة.   قــد أشـار يأصـولها الفارسـ

ب،  قسـفي ايصـهب في يوتقـة راسـة أ  مقـادي، فقسـفي أ دت يـه حـوادث مـن سينليسـب من هذا التراث ضاع في
، حالهـا ة خالصـةيـت عبيعـدّ  ی منهـا ضـاعت حتـيره معالمـه يـل أن معـالم کثـيـع فية ايصهارا کـادت تضـيالعبي

تعــذرت  یاغة حتـيبـاً  اشـتقاقاً أ  صــرب ة تعيــلــة الـتي تقولبـت في العبيي مـن المفـبدات الدخيرفي ذلـک حـال کثــ
ق دخـب في هـذا الـال  هـو يموضوع هام   دق علید يضاً التأکر من الضب ري أ .)۱۰(محمدي،  »معبفتها

،  إنمــا قــد نــهين لکتــاب  احــد يعرقــة هــي عنــا  يقن  الأسمــاء للکتــب المترجمــة لم تکــن في الحرأن يعــض العنــا  
ــــ أ  » تاجنامــــه«، مثــــل مجموعــــة مؤلفــــات إلــــیســــفي  احــــد  ايرشــــرعــــدة کتــــب    علــــیدل عنــــوان  احــــد ر
 ».  نامهرخدا«أ  »  يامهريند«أ  » أيدرزيامه«

 
 ةين عن الفارسيأشهر المترجم

ب رــتطلـب د نمــا ر رب   ي، عمـل شــاق   عصــاهــيعلق يــعلدان   التيـة في هــذا الميــد کــل الأسمـاء المعنرـب تجإن 
، تنـا لهـارذا البحـث، کمـا أن هـذه الدراسـة، حسـب رؤ تنـا في هـيفـوق إمکاير قـد جهداً أ سـع   مجـايً أ فـب 

    أشهبهفي:    ينذکب أهفي المترجم علیي تستدعي منا مثل هذه المحا لة. لهذا يأتي 
د  في عهـد هشـام يـن رـز ر د يـنيـوان البسـائل للولرـد علـی؛ کـان هشـام) (سالم يـن عبـدالبحمن مـولي -۱

 »ةي، إي أيـه قـد تةلـب في فترتـه أيصـار الثقافـة الفارسـةيـوياييإلالثقافة  إلیال يکان م«قال يأيه ر، عبدالملک
 صها.ية أ  تلخيالعبي إلی،  تبجمتها ةي من البسائل الفارسيريقل الکث علی. فقد عمل )۱۲(عباس، 
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جمــة في ، إذ کايــت التر فــة هشــام يــن عبــدالملکييــأبي العــلاء، کاتــب الخل یکنــر؛ )(جبلــة يــن ســالم -۲
أن هــذا النــوع مــن  یب  رــ .ة في الأغلــبرــســائل  النصــوص الإدار ، تــد رحول الب ه ســالميــده  أيرــ علــیعهــده   

ة رــکـان مـن أشــهب ممـن تبجمـوا الکتـب البهلو «ضـاً يأيـه رقـال عنــه أر  ». جبلــة يـن سـالم« الـتراجفي قـد يـدأ بـا
 . )۱۶۸(حقيقت،  »ةيالعبي إلی

ه يـقـول فر، عامب يـن لـؤييني  إلید من مو يين سع يييحد ين ي؛ هو عبدالحم)د الکاتبي(عبدالحم -۳
ضــاً رلفتنــا أر،  إنمــا ة في صــنع رســائله فحســبيــاعتــه الأديد يب يــ ي تلفتنــا عنــد عبدالحم«  »:فيشــوقي ضــ«

عبفــه مــن راً في ذلــک مــا کــان يــق لهــذه الکلمــة محاکيالــدق یة يــالمعنيــرســائل أدي إلــیأيــه تحــول يطائفــة منهــا 
(ضــيف،  »ةيــالعبي إلــیقــال إيــه کــان أحــد يقلتهــا رلــتي   ايينة الــتي أثــبت عــن الساســاييــرســائل الفــبس الأدي

کـــان رأس «ة.  إيـــه يـــدخـــب خلفـــاء يـــني أم »مـــب ان يـــن محمـــد«لقـــب يالکاتـــب لإيـــه کـــان کاتـــب ر. )۴۷۴
ب يإلناً بمــا لقومــه مــن أســية  قــد أصــبحت معــه صــناعة أعــد لهــا يفســه مســتعيــة في الکتايــة العبييــالمدرســة الفن

 .)۳۷۶(الفاخوري،  »لثب ة  الةني فنون  بما للعبب من تباث  افبا
 ی،  لمـا أسـلفي تســمهرـأيومحمـد عبــداالله يـن المقفـع، کـان اسمـه ر زيــه يـن داذ  «؛ )(عبـداالله يـن المقفـع -۴

ة   کـــان ي. ي شـــک أن يزعـــة ايـــن المقفـــع کايـــت يزعـــة فارســـ)۶۰(جمعـــة،  »يـــأبي محمـــد یيعبـــداالله   تکنـــ
نشــب يــذلک ية  ليــالعبي إلــیاتــه لنقــل الــتراث الفارســي يس حرتکــب  علــیة ممــا حملــه يمتحمســاً لثقافتــه الفارســ

الهفي.  الحــق أن ايــن يــة العــبب   ليــمنزلــة   مکايــة قومــه في عقل علــیؤکــد ر العــبب   ينة يــيالثقافــة الفارســ
 مـن ثم تعـد دثـار ايـن المقفـع «، اعية   صـايه مـن الضـيـاللةـة العبي إلـیالمقفع قـد حفـظ للفـبس تـباثهفي ينقلـه 

. )۱۲۱(الخباســاني،  »دهفييــإل ملــوکهفي   ددابــفي   تقير  ســيمخ الفــبس القــدرر لمعبفــة تــار مــن أعظــفي المصــاد
توقـف عنـد هـذا الحـد فإيـه کـان رة  لم يـالعبي إلـیة ي من الآثار الفارسـيرفقد قام اين المقفع ينقل   تبجمة الکث

ـــئـــة  الظـــب   الإجتماعيوافـــق البرلخـــص بمـــا کـــان رف   يضـــرقتـــبس   رذلـــک  إلـــیمضـــافاً  ة ياســـي  السة ي
 الحاکمة في ذلک العصب. 

 في « »:يب کلمــان«قــول ر للــتراث الفارســي. ين؛ إيــه مــن أيــبز المترجمــ(محمــد يــن امهــفي البرمکــي) -۵
الأدب  ضـاً يترجمـة کتـب مـنره مـن العجـفي أرب اشـتةل يعـض معاصـب رـ جـه التقب  علـیيفس زمـن ايـن المقفـع 

  مــن الکتــب الــتي تبجمهــا   )۳/۱۰۲(يب كلمــان،  »؛ محمــد يــن جهــفي البرمکــية مــنهفييــالعبي إلــیالفارســي 
 »محمـد يـن امهـفي البرمکـي«کان من يقل »  ملوک الفبسيرس«کتاب   نَّ إقال ر،   »يامه يخدا«کتاب 

 .  )۱۵۱(العاكوب،
ئاً مــن أمـب هــذا البجـل إي أيــه  يي يعلــفي شـ« »:العـاکوب«قــول ر؛ ه الإصـفهاني)ره يـن شــاهو رـ(زاد   -۶
قـــول رکمـــا   –العـــببي.   أيـــه  إلـــیأحـــد النقلـــة مـــن اللســـان الفارســـي  – يملنـــدة ايـــن ارـــکســـب ر ا –کـــان 
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ه کــان ره يــن شــاهو رــذکب حمــزة الإصــفهاني أن زاد  رــأعجمــي الأصــل معاصــباً ييــن المقفــع.    –يب کلمــان 
 ملـــوک يربـــه ســـر، الـــذي سمـــي يعـــد تعب »نامـــهرخدا«ة لکتـــاب يـــن  جـــد لهـــفي تبجمـــات عبيرأحـــد أ لئـــک الـــذ

 .  )۱۵۲(يفسه،  »الفبس
يشـأ في «، قـبن الثالـث للهجـبة،  لـد في الين جـايب الـبلاذري يييحو أحمد ين ؛ ه)(أحمد البلاذري -۷

نقـــل مـــن راً بجايـــب کويـــه مترجمـــاً ير   المعتـــز. کـــان شـــاعباً   کاتبـــاً کبـــينيةـــداد   تقـــبب مـــن المتوکـــل   المســـتع
 کـنيرن جـايب الـبلاذري يـ يـييحن أحمـد يـ»: «يب کلمـان«قول ر. )۱۲۱(الأعظمي،  »ة.يالعبي إلیة يالفارس

مصــب.   هــو  إلــیب   يکتــب للخصــر،   أيــا يکــب،   أيــا الحســن   أيــا جعفــب. کـان جــده جــايب أيـا العبــاس
 العببي. إلی، أحد النقلة من الفارسي  کذلکيم.   عده اين الند)۳/۴۳(يب كلمان،  »باني الأصل.رإ

، کـان فارسـي الأصـل.. راهبـوني الکاتـبن ؛ إيـه سـهل يـن هـار ن  المعـب   يـاي)(سهل ين هـار ن -۸
 ث تــولييــ، حمــة المــأمون، ثم التحــق بخدزل يالبصــبة مــع مــن يزلهــا مــن الفــبسيــ«لقــب يبزرجمهــب الإســلام. ر

ل عنـه يـث قيـ. ح)۱۸۳(العـاكوب،  »ه في هـذا العمـليد يـن هـار ن صـاحبيخزاية الحکمة مـع سـلفي   سـع
ــ هــار ن الفارســي ت الحکمــة المــأموني کــان ســهل يــنيــأن صــاحب ي« ؛ضــاً رأ  »ةرــ يالفهلو ير(الشــعوبي)  الخب

(ضـيف،  ةي عـن الفارسـين؛ يـأن سـهلاً کـان مـن أيبـه المترجمـ»فيشوقي ض« الدکتور ؤکدر )۱۱۴(غوتاس، 
۵۲۷(  . 
، فقــد اســتوزره أمــا الحسـن يــن سـهل«زادان فــب خ.  ؛ هــو الحســن يـن ســهل يـن(الحسـن يــن سـهل) -۹

غلبـت  یفي الـوزارة حتـ يذکب إيـه يقـرـ،   تز ج اينته يوران.   ينستاره الفضل ذي الب يعد مقتل أخالمأمون ي
 .)۱۵۳(العاكوب،  ه »۲۳۵عتقد حوال سنة رما يتوفي فه المبة السوداء.   يعل

ان   البلاغـــة   الحکـــفي   يـــمـــن أريـــاب الب» الفضـــل يـــن ســـهل«؛ لقـــد کـــان (الفضـــل يـــن ســـهل) -۱۰
مـــا يقلـــه عـــن يف» ينأحمـــد أمـــ«قـــول ر  ددايـــه.  د أ ل مـــن أعجـــب ککمـــهيفـــة البشـــي،   کـــان الخلابالآد

 السـواد يـيرع المـأمون يتةقنـر یتـال حتـيح – ي  هـو فارسـ –ب المـأمون رـ  الفضل ين سهل  ز « اري:يامهش
   ی،   الخضبة هي لبـاس کسـب علوا أعلامهفي   قلايسهفي خضباً يج ع العمال أنيجم إلیکتب ر،   يالخضبة
ضـاً مـن رکـون أرة أن رـياستناد هذه الب ا» العاکوب«د يباحث السال جحب ر.   )۱/۱۸۲(أمين،  »الوس.

قـــول يأيـــه کـــان رة   ذلـــک لشـــةفه ککـــفي الفـــبس أي ديائـــه   أجـــداده   کـــذلک ين تبجمـــوا مـــن الفارســـرالـــذ
 .)۱۵۸(العاكوب،  »د المأمونر علیأسلفي  یاً حتيمجوس«

الــذي خلــف أيــاه في « ب يــلاط المنصــوريــســهل يــن يوبخــت، طب؛ هــو أيــو )(الفضــل يــن يوبخــت -۱۱
. کـان مـن أيـبز الحکمـاء الفـبس   أشـهبهفي.  کـان ذا شـهبة  اسـعة )۷۷(غوتـاس،  »منصب مـنجفي الـبلاط

دة   تـبجفي کتـب رـف کتـب عديإلقـام يتـ«د. يفـة هـار ن البشـيد في عصـب الخلرفي العصب العباسي   يالتحد
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ذکب المؤرخـون يترجمـة رـقـام کمـا . )۱۱۹(العـاكوب،  »ةيـالعبي إلـیة يترجفي من الفارسـرئة   النجوم. کان ياله
في ذلـک قـول رقال يأيه يعـض فصـول أفسـتا).   رن يامه   رد یسمرأجزاء من الکتاب الزرادشتي (أ ما کان 

2Fخ الزر اسـتريردخل النسـخة المتعلقـة يالتـار رـ.. إيـه »: «تري غوتاسيمد«الباحث 

ييتقـال العلـوم في عملـه   ∗
خ ر  هو کتاب في التار  )Book of Nahmutan on the Nativitiesد (يإلالمو  علیکتاب النهمطان 

 .)۸۴(غوتاس،  »مييالتنج
ذکب رــمــي.   يأيــا الحســن   لقبــه التم یکنــر، ادرــيــن ز  علــیأ  ايــن  علــیهــو )؛ ادرــيــن ز  علــی( -۱۲

، ياقـل مـيياد التمرـيـن ز  علـیسـن يـن ... ايوالحةيـالعبي إلـیة رـتبجفي الکتـب البهلو من أشهب من «ضاً يأيه رأ
 .)۱۶۸(حقيقت،  »اررج شهب رز 

ة   يقلهـا رـعـاتقهفي تبجمـة الکتـب البهلو  علـین قـد أخـذ ا ر الـذين؛ مـن المترجمـ)درز ر(اسحاق ين  -۱۳
 ة الفبس.ير المعب   يس» نامهرخدا«، هو کتاب ة.   من الکتب التي تبجمهايالعبي إلی

عتـــبره يعـــض رة.   يســـضـــاً مـــن قـــام يترجمـــة الکتـــب الفار ر؛ هـــو أ)(هشـــام يـــن القاســـفي الإصـــفهاني -۱۴
 .  )(يفس المصدر   الصفحة ةيالعبي إلیة ي من الفارسينالکتاب يأيه من أشهب المترجم

ويــاني   الثقافــة يإلالفکــب «(کمــا جــاء في کتــاب  ذکبه المــؤرخرــ؛ )الکســب ي یســييــن ع ی(موســ -۱۵
  ». اءيـالأيبخ سـني ملـوک الأرض   رتـار «في کتايـه ه) ۳۵۰(ت »حمـزة يـن الحسـن الإصـفهاني») «ةيالعبي

يأيـــه قـــد تـــبجفي أ اســـط القـــبن الثـــاني الهجـــبي يســـخة مـــن کتـــاب الســـادة » تري غوتـــاسيمـــد«قـــول الباحـــث ر
)Book of the Lords   (يـامغ يه خـودايسـمر )Hwaday-Namagأن يرشـرنامـه   ر)  هـو خدا 

 .)۸۷(غوتاس،  »هناک عدة يسخ لهذا الکتاب
 يمه ايـن النـدان الطـبري مـن أصـل فارسـي. ذکـب ؛ هـو أيـو حفـص عمـب يـن فبخـ)(عمب يـن فبخـان -۱۶

 مـن حـذاق الترجمـة الأريعـة في الإسـلام ين.  قـد عـده يعـض المـؤرخ)۱۱۹(الأعظمـي،  ةيمن مترجمي الفارسـ
(يفس عقــوب يــن إســحاق الکنــدي   ثايــت يــن قــبة الحــباني   عمــب يــن فبخــانر يــن اســحاق   ين  هــفي حنــ

» المحاسـن«کـون کتـاب رفقـد  ت الحکمـة.يشهب مترجمي يمن زمبة أ قالر.   کان کما المصدر   الصفحة)
ب عمـ«  أقـدم کتـاب عـببي يقـي لنـا في ذلـک هـو کتـاب «.. يقولـه: » هـلال« الأسـتاذ هيـإلهو ما أشـار   

 هــذا الکتــاب کــونرقــد  .)۲۵۸(هــلال،  »ةيــبايرول الإيــ، ذ  الثقافــة  المالطبرســتاني الأصــل» يــن الفب خــان
  :ضـــــــــــــــاً رأ »هـــــــــــــــلال« قـــــــــــــــول الـــــــــــــــدکتورر ثيـــــــــــــــ، حةيفارســـــــــــــــ   يصـــــــــــــــوص مـــــــــــــــترجفي عـــــــــــــــن رســـــــــــــــائل

                                                                                                                   
ة،  ية هــي فــبع مــن الزرادشــترعتقــد أن الزر اســتر رة يزر اســتر. إي أن هنــاک مــن يــوياييعــب  يالرقصــد يــه هنــا الزرادشــت فهــو رلزر اســتر، ا .∗

 بان.رة في إين الذي سبق الزرادشترة هو الدربی أن الزر استر رکما أن هناک من 
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 المشــب ع.  هــي ير اللائــق، أ  المشــب ع   غــيرة موضــوعها اللائــق   غــرــ قــد  صــلتنا کــذلک رســائل بلو «.. 
 .(يفس المصدر   الصفحة) »ني الزرادشتيرتستمد جذ رها من الأدب الد

ن تبجمــا مــن راللــذت الحکمــة مــع ســهل يــن هــار ن يــصــاحب ي«ضــاً ممــن ر؛  هــو أ)(ســلفي الحــباني -۱۷
 .  )۱۱۳(غوتاس،  »ةيالعبي إلیة يالفارس

ة ي   النقلــة مــن الفارســينالمترجمــي،   هــو مــن ير أبي العبــاس الــدم؛ المشــهور يــ)(محمــد يــن مبزيــان -۱۸
  مــن مــؤلفي « ة.يــالعبي إلــیفارســي  کتــاب ينل يأيــه قــد قــام يترجمــة أکثــب مــن خمســيــة   الــذي قيــالعبي إلــی

العـببي   الـذي قـال يعـض أصـحاب  إلـیالذي کان أحد النقلة من اللسـان الفارسـي القبن الثالث للهجبة   
 .)۱۰(محمدي،  » يقلاً ينه أيه کان له أکثب من خمسيالتراجفي ف
ذلــــک أن جعفــــب يــــن خالــــد «...  ة.ي عــــن الفارســــين؛  هــــو مــــن المترجمــــ)(عبــــداالله يــــن الأهــــواني -۱۹

 .)۱۸۲(هلال،  »ة،..يلة   دمنة) مبة ثاييي کتاب کلترجمه له (أرالبرمکي کلف عبداالله ين الأهواني أن 
قــول ر، ةيــالعبي إلــیني الزرادشــتي راب الــدترجفي أجــزاء مــن الکتــرــ؛ کــان )د يــن خباســان خــبةي(ســع -۲۰
». ماهـايکبد«زر اسـتر) قـام يترجمتـه  إلـید المنسـوب يإلهذا کتاب (کتاب المو »: «تري غوتاسيمد«الباحث 

ـــــب زر اســـــتر ـــــه هـــــو الـــــذي تـــــبجفي کت ـــــن خباســـــان خـــــبة...) في أية (أي ســـــعيـــــالفلک إي ام أبي مســـــلفي رـــــد ي
نقـــل رهـــو مـــن کـــان » ماهـــايکبد«ف هـــذا الباحـــث أن يضـــرمـــا يتضـــح فر.   )۸۳(غوتـــاس،  »الخباســـاني..

د يـــن ية  يعـــد ذلـــک يقلهـــا ســـعرـــثـــة) الدار رة (الحدياللةـــة الفارســـ إلـــیمـــن اللةـــة المد يـــة يـــالخط الأفســـتاني «
 .  )۸۴فسه، (ي »ةيالعبي إلیخباسان خبة 

نسـخ لطوطـات في رأن عـلان الشـعوبي کـان  إلـی - يمأي اين الند -يرشر  « ؛)(علان الشعوبي -۲۱
اقوت هــذه المعلومــات في معجــفي أديائــه منقولــة عــن رــد   المــأمون   البرامکــة   قــد کــبر يت الحکمــة للبشــيــي

 .)۱۱۱(يفسه،  »الفهبست
 البقاشـي. صـاحب البرامکـة يريـن يحـق يـن عفـد يـ؛ هـو أيـان يـن عبدالحم)ديـ(أيان ين عبدالحم -۲۲

، ثـورة،  هو يظـفي الکتـب المنهيف يعتقد أيه الفارس اللرد، رفي ايتداع فن جد إليهعود الفضل ر  شاعبهفي. 
ة ير   ســــ» يرأردشـــ«ة ير قــــد تـــبجفي ســــ» أيـــان«أن  إلـــی يرشــــرمـــي. هنــــاک مـــن يعليــــالنظفي الت یســـمرأ  مـــا 

ة   يــالعبي إلــیة يأيــان اللاحقــي قــد تــبجفي کتبــاً مــن الفارســ کــونر  هنــاک مــن شــکک في أن » أيوشــب ان«
 .  )۱۶۰(العاكوب،  ةيالعبي إلیة المترجمة يينظفي الکتب الفارس یأيه قد اکتف إلیل يتم

ان يـدان البلاغـة   البيـهفي في ميإلـشـار ر يأن البجـل کـان ممـن يمذکبه اين الندر« ؛)درز ر(جبل ين  -۲۳
   .)۱۵۸(يفسه،  »  يأيه مترجفي يارع

 .؛ الإصفهاني)اري(محمد ين ببام ين مط -۲۴
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 .أ  مب ان شاه؛ )(ببام ين مبدان شاه -۲۵
 ).مانيين سل علی(اسحاق ين  -۲۶
 ).الکسب ي يير (زادان فبخ ين ي -۲۷
 ).(ببام الهب ي الوسي -۲۸
 ).ين شاه الفارسي علی( -۲۹
 ..هفي.ير  غ ).السمبقندي علی(محمد ين  -۳۰

د رـب رکفـي لمـن رضـة جـداً   رلـة   عب رن قـاموا يالترجمـة طو رأن قائمـة الأسمـاء مـن الـذ ه هـويـمما ي شـک ف
   النقلــة ين في الفهبســت للمترجمــيمة   خاصــة مــا أ رده ايــن النـديـيخباجــع المصــادر التأر رهــا أن يعلالإطـلاع 

 يرقـافي   التـأثه أحـد کـذلک هـو أن مجـايت التفاعـل الثيـبتـاب فرالعببي.   ممـا ي  إلیمن اللسان الفارسي 
الترجمـة المباشـبة  إنمـا  علـیقتصـب رة   في العصـب العباسـي يالـذات لم يالإسـلام –ة يـالفارسي في الثقافة العبي

کـــن يم، مـــا ات لتلفـــةرلکـــن بمســـتو  الةـــبضي يفـــس هنـــاک طـــبق متعـــددة   مســـالک متنوعـــة کايـــت تـــؤد
مــن خــلال الإســتعباب   المشــافهة    ة النقــل للمــور ث الفارســييــ المباشــبة   هــي عملير صــفها يالترجمــة غــ

ا يعــض اء  ...  قــد قــام بــيحــص   الإي   التلخــينالتلقــي المباشــب   کــذلک الإيتحــال   الإقتبــاس   التضــم
طلـق رل ممـن يـ قليرد   صاحب ين عباد  ..)   عـدد غـي، اين العم(دل يبمک، دل يوبخت الوية   الوزراء

ة، يـ (ايـو العتاهينمن ذ ي الثقافت يندعون يالمؤدير   من ين من ذ ي اللسايينفي  صف  سطاء الثقافتعليه
 یصــيحکــاد أن ي ر، ســهل يــن هــار ن   الســکاکي  ..)   عــدد ب، عبــداالله يــن طــاهبيــن الخطرلسـان الــد

ب لتلفـــة بـــذا يإلطـــبق   أســـ   الشـــعباء قـــاموا يين   الخطبـــاء   القاصـــينمـــن الکتـــاب  العلمـــاء   المـــؤرخ
 س الحصب؛يل المثال  ليسب علیمنهفي (کنماذج لهذا النمط من النقل   الترجمة)  کننا أن يذکبيم، النشاط
،  مـن  لـد عمـب  وب العتـابي. عـببي مـن تةلـبر  ين أ؛ هو کلثوم ين عمب )(أبي عمب  کلثوم العتابي -

بي  الشــعباء الکتــاب. کــان العتــاين يــيميــن کلثــوم الشــاعب امــاهلي المعــب   بمعلقتــه المشــهورة. عــده ايــن النــد
ة في يکتــب الآداب   الحکــفي الفارســ  علــیيــلاد فــارس يقصــد الإطــلاع  إلــیســافب ر،   کــان ةيفارســد اليــيج

مــا خلــف هــذا البجــل مــن شــعب   يثــب متســفي يــب ح ية فيأثــب الثقافــة الفارســ ی لقــد تجلــ«ة. يمواطنهــا الأصــل
کــبر ن ر، ةيافــة الفارســذا العصــب أيصــار الثقعـد ن في هــرن ر، الــذ  فکــبهفي.  کــان أصــدقاؤه البرامکــة الفـبس

إحســـان «عـــده الکاتـــب ر.   )۱۹۰(يفســـه،  »ه صـــد ره عـــن المنهـــل الفارســـي العـــببي في رســـائله   شـــعبهيـــف
 قــول:رإذ     الإقتبــاس   هــو حســب قولــه أشــبه شــيء يالإيتحــالينيشــاطاتفي يالتضــم یســمرممــن » عبــاس

کـن يم،   س يـهييء يالإيتحـال   لـار أشـبه شـيـار الثالـث   هـو تيـث عـن الترالحـد إلـیسـلمنا ر..  هذا ما «
ة   شــدة يــافــات الأجنبق الةــوص العامــد في الثقرــ، عــن طب ةيــناً أ  اقتباســاً، للحکــفي الأجنبيه تضــميأن يســم
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تخـــذ نموذجـــاً رصـــلح أن رة مـــا ي،  لعـــل في صـــلة أبي عمـــب  کلثـــوم يـــن عمـــب  العتـــابي يالفارســـالإعجـــاب بـــا
 .)۱۳۵(عباس،  »هير لة

يــأبي الفضــل. کــان  یکنــر، د الســکبي المــب زيرــد يــن محمــد يــن ز ؛ هــو أحمــ)د المــب زيرــ(أحمــد يــن ز  -
،  کـــان ةيـــالعبي إلـــیة يقـــل الأمثـــال الفارســـقـــال مولعـــاً ينرة شـــعباً   کـــان کمـــا يترجفي الأمثـــال الفارســـرـــشـــاعباً 

،   تتضــمن أشــعاره ةية مقتبســة عــن تلــک الفکــبة الفارســردته الشــعب يث تکــون قصــيــنــاً حيقتــبس الفکــبة حر
ن هـذا شـاعباً دخـب مـ» إحسـان عبـاس«ذکب الباحـث رـة مترجمـة.  کـذلک يفي فارسيخب أمثايً   مفاهناً ديح

في » الثعــالبي«يقــلاً عــن  -ذکبرــوردي)،   يــب الأير(أيــو عبــداالله الضــب  ،   هــوالــنمط مــن الشــعباء   الکتــاب
 :(يفس المصدر   الصفحة) اتايمن أي ،ها أمثال الفبسيدة له تبجفي فيمن قص -» متهيتر«

 .کَالحِجلِ  شِ يمممَشاهُ  لمَ  یفأيس    قبجةٍ  ةَ يمش رامَ  قَد عَقعَقٌ   کَفي 
 ملـوکهفي. يرمعبفـة تامـة يثقافـة الفـبس   ددابـفي   سـ علـی من الکتاب (سهل ين هار ن)، الـذي کـان 

ات عـالج موضـوعرظهـب مـن أسمـاء کتبـه أيـه کـان ر  «ة عناصب ثقافتهفي عبر کتاياته   رسـائله. يالعبي إلیفنقل 
 »هــا يــأدب الفــبسيالــتي يقطــع يــأن العــبب قــد تــأثب ا ف -ة يــاســة الملوکيالس -ة الأصــل مــن مثــل ية فارســيـأدي

النمـب «  » ثعلـة   عفـباء«  کذلک له في مجـال الآداب   الحکـفي کتـب متعـددة مثـل . )۱۸۴(العاكوب، 
کتــب رکــان   يهب)، الــذلــة   دمنــة. أ  (عبــداالله يــن طــايکل  یهــا منحــيف یقــال يأيــه نحــر الــتي »   الثعلــب

ســن   فمــن ذلــک مــا في کتــاب المحا« ة.ي يــالفکب   الثقافــة الفارســيرعــات   البســائل متــأثباً يشــکل کبــيالتوق
 ی.   مـن لـزم المنـام رأیرعـ یقول:    قـع عبـداالله يـن طـاهب: مـن سـعر، إذ اماحظ إلیالأضداد المنسوب 

هبکــه قــول: ر، فإيــه عــات أيوشـب انيســبقة مــن توق یالمعنـذلــک يقولــه: هــذا  علـیعقــب المؤلــف رالأحـلام. ثم 
عــات المألوفــة عنــد حکــام يتوقأصــل جــنس ال علــیة يـ، فلهــذا ديلــة أدينــديد خــواب يي،   هــب خســبر د جـبد
د البحــث   التقصــي في رــب رمن الأمثلــة  النمــاذج لمـن ير . مــن المؤکــد أن هنـاک الکثــ)۱۲۱(هــلال،  »العـبب

 الال. ة في هذاية   الأديييخالمصادر التار 
 

 أشهر الکتب و النصوص المترجمة
مـا ي فيرمکننـا أن يشـية فيـالعبي إلیة من الکتب   البسائل   العهود المترجمة يأما يالنسبة لأهفي الآثار الفارس

ــ إلــیل المثــال يســب علــیلــي ر ، إذ أن   جــاء ذکــبه في المصــادر   المباجــعس کــل مــا  صــلنا يالــبعض منهــا  ل
 في هذه الدراسة. یيل ي طائل منه کما يب اً فحسب ير کن عسرذلک لم 

 
 ة ينيالکتب و النصوص الد
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، ذلـــک أن الـــبعض قـــد ريـــط تعلـــفي الفـــبس ةيفـــبس تعتـــبرمن أقـــدم الکتـــب الفارســـة عنـــد اليـــنرإن الکتـــب الد
   شـــب ح يرة کـــان تفاســـيللکتايـــة يظهـــور زرادشـــت.   لهـــذا تجـــد أن معظـــفي مـــا کتـــب   تـــبجفي عـــن الفارســـ

 ».شب ح أفستا«ذکبه المؤرخون ياسفي رضاً کتاب ر.  هناک أ»أفستا«لکتاب زرادشت 
کـون رکـاد رکـن القـول کـق إيـه لشـموله يمني معناه أصـل   مبـدأ الخلـق.   ر؛   هو کتاب د»يندهشن« -
يالأعمــــال  یعنـــر؛   »نکـــبترد« -.)۴۶(العـــاكوب،  عـــةيالطبون مظـــاهب اة   تکـــيـــاً عامـــاً لمبـــدأ الحيخـــتار 
تـألف ر  في عصـب المـأمون العباسـي.» خـزاداندتـور فبيبـغ فب «.   قـد ألفـه المويـد يينشـتة المتعلقـة يالزرادينرالد

 - .ة زردشــــتير في ســــ بــــد رکمــــا   ؛   هــــو کتــــاب»زردشــــت يامــــه« -.)۴۷(يفســــه،  مــــن عــــدة مجلــــدات
ث  يــ کشتاســب   أرجاســب. حينة الــتي دارت رحاهــا يــيــنربن هــذا الکتــاب الحــبب الديــبر؛ »بانراتکــارزر را«

؛   هــو کتــاب »کيــنرداتســتان د« -.(يفس المصــدر   الصــفحة)شــهيکشتاســب   قائــد جب أخــا  رــکــان زر 
   ؛»اريجـک   يـشـکند کماي« -.(يفس المصدر   الصفحة)  أصول المحاکمات   مصطلحات القضاءينبر

 ی حتـــينالمتکلمــ يفي الــتي کايـــت رائجــة لـــديقــال أن المفـــاهر هــو كتـــاب يحمــل مفـــاهيفي درنيــة   أخلاقيـــة إذ
 ة   الـذي کـان رائجـاً يا الکلامرل القضاي، کايت متأثبة من منهج تحلمن القبن البايع الهجبيلثاني النصف ا

نکـبت   يندهشـن   شـکند  رفي کتـب مثـل د کننـا أن نجـد هـذا المـنهجيم،   ن الزرادشتيريد ره في کلام الد
سـت رشا: «ة تـذکب في هـذا الـال منهـاير ن کثـر هنـاک عنـا   .(داديـه، صـحيفة اطلاعـات) اريجـک   يـگماي
، »ر زه يش ســـــرســـــتا«، »خـــــبد ينـــــو يم يايـــــدي«، »گـــــان چتريـــــگرماد«، »زات اســـــپبم«، »ســـــتريشا

  ... .)۳۷۱(ثلاثي،  »شتربمن « » انروشت فب رگان رماد«
 

 ر :   ية و السيخيالکتب التار 
 ير، أکــبر مــن تــأثةيالإســلام –ة يــفي الثقافــة العبي  الــذي تبکتــه هــذه الموضــوعاتيرالتــأث کــنرلم  نإ   یحتــ

،   ذلــک أن هـذه الموضــوعات مــا کايــت تصــطدم اً منهــاير سـت أقــل تــأثية فإ�ــا ليــنرالکتـب   النصــوص الد
ا في الواقــع الثقــافي العــببي فهــيقهــا   توظية   کــان تلفييشــکل مباشــب مــع التصــورات   المعتقــدات الإســلام

 من تلک النصوص   الکتب:  .ةير لأسباب کث سب   ذلكرأ
 مــــا کــــان مــــن أفعــــال «قــــول:رث يــــار، حرعــــن أفعــــال اســــفند في حدرثــــه؛ ذکــــبه المســــعودي »شالبــــنک« -

 »لســان العــبب إلــیار  مــا  صــفناه فمــذکور في الکتــاب المعــب   يکتــاب البــنکش يقلــه ايــن المقفــع رإســبند
قــول ر  » ينالنســک« أن اسـفي الکتــاب هــو ينيعــض البــاحث یب رــ؛ »ينکيالســک« -.)۴/۳۱۴(المسـعودي، 
 يخـدا« -.)۶۹(جمعـة، بانرشـون في شـبق إيعر هـفي قـوم » سـکا« إلـی، يسبة »سبانيالسک« البعض اسمه

ة ياســفي کتــاب الملــوک أ  کتــاب الســادة أ  يــالعبي إلــیة   قــد تــبجفي رــنامک في البهلو رقــال إيــه خــدار؛ »يامــه



 مجلة الجمعية الايرانية للغة العربية و آدابها   ١٤

النقـل الترجمـة   «في کتايـه » محمـدي«ذلـک الـدکتور علـیؤکـد رکمـا   -بد  أن هـذا العنـوان ر الملوک.   يرس
؛ »تاجنامـه« -.يرة   السـيـيخمثل هذه الموضـوعات التار  علی يتو يحهو لأکثب من کتاب  -» ةيعن الفارس

  علـی  « أکثـب مـن کتـاب علـیطلـق هـذا العنـوان ر، کـذلک »کتـاب التـاج«ة ياسـفي يـأ  کما قد تـبجفي يالعبي
ار   قطعــات لأريعــة کتــب اسمــاء أ  دثــ –ه کثنــا يــإل یمــا ايتهــ علــیينــاءً  –الآن  نا حــتيرکــل حــال فــإن لــد

ة ياسفي کتـاب التـاج هـي: کتـاب التـاج يالعبي إلیمستقلة من يوع تاجنامه من الأدب الساساني التي تبجمت 
ون الأخبـار   کتـاب التـاج  مـا تفاءلـت يـه يـبـة في عية أيوشب ان   کتاب التاج الذي يقل عنه اين قتير في س

 .  )۲۷(محمدي، »في أخلاق الملوک کتاب التاج  عليهملوکهفي   کتاب التاج الذي يني 
 

 کتب الآداب و الحکم : 
ة   أيبزهــا في مجــال يمن الکتـب   البســائل المترجمــة عـن الفارســير فقـد شــکلت هــذه الموضـوعات القســفي الکبــ

ــــ أ  » ايـــدرز«الفکـــب   الأدب.   کايـــت کـــذلک تعـــب  ياســـفي کتـــب النصـــائح أ  المـــواعظ   هـــي تبجمـــة ال
خـذ مـثلاًَ◌ «ة هي الکتب المترجمـة في هـذا الموضـوع تحـت عنـوان  احـد. ير ناک کثة.   هييالفارس» الپند«الـ

، فهــذان الإسمــان  أي کتــاب المــواعظ أ  کتــاب النصــائحمــا عــب  مــن الکتــب ياســفي ايدرزيامــه أ  پنــد يامــه 
 يروجـد عـدد غـرکل الکتب   البسائل التي  ضعت في هذا النوع مـن الأدب   قـد کـان   علیطلقان رکايا 

؛ أي »نب دايـاايـدرز أ شـ« -. )۲۳(يفسـه،  »الفـبس يالملـوک   الحکمـاء مـن قـدام إلـیها منسوياً ل منيقل
 قـد يشـب «  هـو أحـد الموايـذة في العصـب الساسـاني. » أ شـنب«،   هـي رسـالة کتبهـا فييمواعظ أ شنب الحک

ن ألفــوا رمــة عــن هــذا النــوع مــن الکتــب   الــذيلات   معلومــات قيهــذه البســالة مــع مقدمــة لهــا تضــفي تفصــ
 »۱۹۳۰، العــــالم الزرادشــــتي الهنــــدي (ار اد بمــــن جــــي يوســــب انجي دهــــايب) في مومبــــاي يالهنــــد ســــنة اهــــيف

) Freiman -نيمث يشــبه (فــبايــ، ح؛ أ  پنــد يامــه زردشــت»ت يــن دذريــادايــدرز زردشــ« -.)۲۴(يفســه، 
 -ة).(يفـــس المصـــدر   الصـــفح۱۹۰۶ســـنة  -۲۰ج WZKM نـــا لمعبفـــة الشـــبقييبـــذا الإســـفي في مجلـــة ف

في مومبـاي » کانرکـنج شـا«؛ يشبه يشوتان سـنجايا العـالم البارسـي في مجموعـة يعنـوان »ينديامه يزرجمهب«
 ييـــن قبـــاد   هـــو کســـب  يکســـب ؛ أي مـــواعظ  »ايـــدرز خســـب  گـــواذان« -.)۶۶(العـــاكوب،  ۱۸۸۵ســـنة 

البهلــوي في وان پــور مکــبي   طبــع الترجمــة مــع الأصــل يــة الباحــث محمــد کيالفارســ إلــی، تبجمهــا أيوشــب ان
ة في يــبايرأسـتاذ اللةـات الإ» في پـوردا ديايـباه«مطبعـة پـاکتچي مـع مقدمـة مـن الأسـتاذ  ۱۹۴۷طهـبان سـنة 

قســماً مــن تبجمــة ايــدرز  هر؛ يقــل ايــن مســکو »ايــدرز دذريــاد مارســپندان« -. )۲۴(محمــدي، جامعــة طهبان
المعــب   بجــا دان خــبد » أدب العــبب   الفــبس«ايــه   ذلــک في کت» مــواعظ دذريــاد«ة ياســفي يــدذريــاد العبي

 .(يفس المصدر   الصفحة)»الحکمة الخالدة«الذي حققه   يشبه الدکتور عبدالبحمن يد ي ياسفي 
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 ات :يکتب القصص و الحکا

کــون مبالةــة  صــف مثــل هــذه الکتايــات يأ�ــا مــن اموايــب المهمــة في الأدب الفارســي يــل هــي مــن رقــد ي 
ة   يـيخادر التار ة   کـذلک مـن أهـفي المصـيـة يشـکل عـام مـن أقـدم الآثـار الأديرـلقصـة   الحکاأرکايـه. تعتـبر ا

قــد تم ف عاداتــا   عقائــدها   معارفهــا.ة   يمــل حضــارة الأمــفي القديــتمث علــی، أقواهــا هــي في يفــس الوقــت
ة  ..  بمـــا أن يـــة   الملحميـــيخة   التار يـــة   الةبامرـــمنهـــا البمز  ،اترـــة   الحکايتبجمـــة أيـــواع الکتـــب القصصـــ

، ةيــباً   حضــوراً في الثقافــة العبيوايــات) کــان أکثــب أثــيألســنة الح علــیات الــتي تجــبي رــالــنمط البمــزي (الحکا
، وانيـلسـان الح علـیة رـد ه في أمـب الحکارـلـه أيصـاره   مؤ  ثمـة رأي« قـة مصـدره. ياختلفت الآراء حول حق

 إلـی، ثم ايتقلت مـنهفي واياتيألسنة الح علیات ر ضع حکا س الهنود هفي أ ل مني  ليينباير  مؤداه أن الإ
) أن الفـبس هـفي أ ل يمبـد  أن ممـن صـبح يـذلک هـو ايـن النـدرقال (  ر. )۷۴(العاكوب،  »یخب الأمفي الأ
قن مــــن يطــــع في هــــذا الــــبأي   يتــــفي خــــزائن الکتــــب  إن لم يســــتطع أن يق ان القصــــص   أ دعوهــــَّمــــن د 
، کايـــت مـــن اترـــأخـــذه العـــبب مـــن القصـــص   الحکا مـــا أن أ ل إلـــیقـــة مـــا ر يطب يرشـــرد أيـــه يـــ، يصـــحته

ة يأشــکال لتلفــة   قــد ايصــهب قســفي منهــا في يــالعبي إلــی مــن القصــص قــد تبجمــت يرالفــبس. هنــاک الکثــ
 يرثـمـا يعـد يـنظفي کي فيينبايرـة.  قد قام يعض الشعباء الإيث عد من التراث   الثقافة العبييالأدب العببي ح

ن،   کبشاســـب يامـــه،   بـــبام رير ،   خســـب    شـــينس   رامـــرـــ  «؛ ات مثـــلرـــمـــن هـــذه القصـــص   الحکا
 . )۴۹(يفسه،  »ة هزار أفسايهرفي البهلو  یسمرلة الذي يلة   لي،   کتاب ألف ليامه

ثـة   قـد اهـتفي رة   الحديمـلتلـف الأمـفي القد ية لدير ة کبر؛ إن هذا الکتاب قد لقي عنا»لة   دمنةيکل« -
د مــن رــ، فقــد کتبــت حولــه العدتبجمتــه لعــدة لةــات إلــیفبالإضــافة  ،ثاً رحــد اً  يمبــاحثون   الکتــاب قــديــه ال

ة   يمـة القدرـأن إين المقفـع تـبجفي الکتـاب مـن اللةـة البهلو  علیالأکاث   الدراسات. تجمع کل الدراسات 
(کتــاب کبتکادمنکــا   يــنج  ةيترة السنســکب رــة مــن الهنديالفارســ إلــیه. إذ کــان قــد يقــل رــيــاب يبز   عليــهزاد 
(جمعـــة،  »دةرـــادات عدرـــأن الفـــبس زاد ا في أصـــله ز « یب رـــترا  ..) في عصـــب أيوشـــب ان.   هنـــاک مـــن تنـــ

إذا کايـــت مصـــادره  یة حتــرـــأصــول هند إلـــیصــح أن ينســـب الکتــاب رعتقــد أيـــه ي ر.   هنــاک مـــن )۷۹
  لـة ي(هـذا کتـاب کل  مـن الواضـح أن عبـارة ايـن المقفـع في المقدمـة«ذلـک يقولـه:  علـیدلل رـث يـة حرهند

هــا..) لــو درســـت يدخلوا فرــث الــتي ألهمــوا أن رــدمنــة   هــو ممــا  صــفه علمــاء الهنــد مــن الأمثــال   الأحاد
. )۱۰۶(خورشـيد،  »خرمـبّ التـار  علـیتبنـوه رالدارسون   اجتهد ا أن  إليهتضح منها ما ذهب ر حللت لم 

ات رـقـول إن مصـادره حکارقفـع فـاين الم« قـول:ي، فسـتدل بـارقبب الصورة   يبمثال ل أتي هذا الباحثرثم 
قـل أحـد إن رة منهـا يوجـه خـاص   لم يإلطرة   الإيات الشعبر أن مصادره الحکاير، کما عب  شکسبالهند
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اته.   کـــذلک يمنهـــا مســـبح ي الأدبي مجـــبد تبجمـــة   إن عبفـــت أصـــل القصـــص الـــتي اســـتوحيرعمــل شکســـب
فالشـکل الــذي «سـتنتج قـائلاً: رذا .  بــ(يفـس المصـدر   الصـفحة) »الأمـب يـلا شـک يالنسـبة ييــن المقفـع

الواضــح  یف أدبي يــالمعنيإل،   إنمــا هــو تــق لهــذه الکلمــةيالعلمــي الــدق یلمعنس تبجمــة يــايقدمــه ايــن المقفــع لــ
 .(يفس المصدر   الصفحة) »ة يوجه عامية   الب ائيا الکتاية القصصيالمعتر  يه في دي

کننــا يم   الأدب العــالمي عمومــاً يينلأدب العــبي أمــا عــن الأثــب الــذي خلفــه هــذا الکتــاب في الثقافــة   ا
أصــبح کتايــاً  یوعه حتــي، شــالأثــب الــذي أحدثــه الکتــاب علــیدل رــ مــا «ة جــداً. ير شــواهد کثــ إلــی يرأن يشــ
لــة   يکــان لکتـاب کل»: «ينأحمــد أمـ«قـول ر.   )۷۰(إيــباهيفي،  »اً  اسـع الإيتشــار منـذ عهــد مبکـب..يشـعب

(أمـين،  »  حـذ ا حـذ ه یة کبر ره من الآداب   عني الناس يه عناير في غ في الأدب العببي   يردمنة أثب کب
في کتـاب لـه اسمـه » أيـوالعلاء المعـبي«ن تأثب ا بذا الکتاب يشـکل مباشـب  مـنهفي رعدد أسماء الذرثم . )۲۳

الصـــــادح   «منوالـــــه کتـــــاب  علـــــیالـــــذي ألـــــف » ةرـــــايـــــن الهبار « لـــــة   دمنـــــة  يمثـــــال کل علـــــی» القـــــائف«
ل يـ هـذا الکتـاب في الفکـب الإسـلامي   ذلـک مـن قبيرتـأث علـی ين مـن البـاحثيرؤکد کثـرکما ..    .»الباغفي

 في رسـائل إخـوان الصـفاء رسـالة : «»ينأحمـد أمـ« ضـاً رأ قـولر ه  فيـ» إخوان الصفاء«ما تأثبت يه جماعة 
ان ســفي إخــو هب أن إيظــن جولــد تســرلــة   دمنــة يــل يوان   الإيســان ي تخلــو مــن لــون کليــ الحينفي المنــاظبة يــ

 .  )۲۳۰(يفسه،  »، إذ  رد الإسفي في أ ل فصل الحمامة المطوقة..لة   دمنةيالصفاء مقتبس من کل
في النصـف الأ ل مــن » المســعودي«هـذا الکتــاب هـو  إلــیبـد  أن أ ل مــن أشـار ر؛ »لــةيلـة   ليألـف ل« -

ن خبافــات مصــنوعة إن هــذه الأخبــار موضــوعة مــ«فقــد قــال عنــه: » مــب ج الــذهب«ايــه القــبن البايــع في کت
لها الکتــب يأهــل عصــبه کفظهــا   المــذاکبة بــا. إن ســب علــیتهــا   صــال ريظمهــا مــن تقــبب للملــوک يب ا

فهـــا ممـــا ذکبيـــا مثـــل کتـــاب هـــزار يإلل تية   ســـبيـــة   الب مرـــة   الهندينـــا   المترجمـــة لنـــا مـــن الفارســـيإلالمنقولـــة 
قــال لهــا افســايه   النــاس رة ية   الخبافــة يالفارســة ألــف خبافــيــالعبي إلــیة ي ذلــک مــن الفارســيرافســايه   تفســ

أن هـــذه » مـــي هـــلاليمحمـــد غن«ؤکـــد ر. )۴/۲۵۱(المســـعودي،  »لـــةيلـــة   ليســمون هـــذا الکتـــاب ألـــف لر
قــول تــدخل في ر، فهــي کمــا ةية فارســرــأصــول هند إلــیفي يشــأتا نــة قطعــاً رلــة) مديلــة   لي(ألــف ل القصــص

 .)۲۱۷(هلال،  »عداد القصص المترجمة في الأصل
؛ فبهـاد هـو »نرير فبهاد   ش« - ن.رير قته أ  ز جته شيز   عشريب   ؛ هي قصة خسب »نرير خسب  ش« -

؛ أ  »دار   الصــنفي الــذهبي« -ن ز جــة خســب .رير ضــاً يشــروش خســب ،  الــذي کــان مةبمــاً أيــج قــادةأحــد 
س   رــ  « -هبســت.ضــاً مــذکور في الفر؛ أ»جــار د يــن رســتقباد« -.يمن. ذکــب کتايــه ايــن النــدرــدارا  يـت زر 

؛ جمعــت هــذه »اســکندر يامــه« -.يرة المؤلفــة في عهــد شــايور يــن أردشــيــ؛ إ�ــا مــن القصــص الةبام»ينرامــ
؛ أ  بـبام »بـبام شـوش« - .لاديشبق في القـبن البايـع قبـل المـاح اسکندر لليالقصة حول  قائع تبتبط ياجت
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 ۵۹۰خســب  عــام  علــیز الــذي ثــار رــخســب  يب   قــادة أحــد،  ،   هــو بــبام يــن بــبام مــن دل مهــبانينجــوي
کاتــــب هشــــام يــــن » جبلــــة يــــن ســــالم«مــــا  راء النهــــب. تــــبجفي هــــذه القصــــة  إلــــیلاد  ايکســــب   فــــب يللمــــ

جبلـة «ضـاً رة أيـالعبي إلـیهذه القصة حول حببما. تبجمهـا  ی؛ تد ر رح»ارررستفي   اسفند« -عبدالملک.
  ...». ين سالم

 
 ن ييآ -کتب الـ 

الکتــب    علــید  العــادات.   تطلــق اصــطلاحاً يــإلفي  التقية المباســيــة تعــني يالعبييالفارســ» رــيند«لمــة إن ک
دة ة   لعـــيـــة   الفنيـــالبســـائل الـــتي تتحـــدث عـــن مجموعـــة ســـنن   دداب   أصـــول في لتلـــف الـــايت الأدي

في علـيت إلـیتـد   تية الـيميعلفئة من الکتب الت علی في الأدب الساساني رينطلق اسفي الآر  کان «مهام. 
 الحـبب   رينه... کآير قواعد ذلک الفن   أصوله   دسات علیفن من الفنون أ  أدب من الآداب مشتملة 

   ينوجهها الحکام   السـلاطر.   غالباً ما کايت هذه الکتب )۲۳۲(محمدي،  » البمي   ما شاکلريند
کــل مــن   إلــیتهفي   يــ   رعرينتفي العســکب أينــائهفي   قــاد إلــیالحکمــاء   ذ ي العقــول   التجــارب   الخــبرة 

 عملاً من أعمال الملک.  إليهسند ن ر
ة   القضــاء   المأکــل   الملــبس   قواعــد لمــن يــاســة البعيأ  قواعــد   أصــول للحــبب   س» رــيند«فهنــاک 

(يب كلمــان،  يالکتــب المختصــبة في يظــام الد لــة هــذه الکتــب» يب کلمــان«صــف رســتعمل في دار الملــک. ر
، فهـو إذن عنـوان لأکثـب مـن  » يامـهرـيند«ة تحت عنوان عام   هو يالعبي إلیجمت هذه الکتب تب  .)۳/۹۷

أن مـا » محمـد محمـدي«بجح الباحـث رـهمـا.   ير نامـه   غرکتاب شأيه في ذلک شـأن کتـب تاجنامـه   خدا
3Fکــن شــاملاً لکــل أجــزاء هــذا الکتــاب يکاملــهريقلــه ايــن المقفــع لم 

 رــيند«ه اســفي يــعل  إن کــان قــد اطلــق  ٣
وجـــد إي عنـــد رکـــاد رب ي لأن قـــول المســـعودي إن مجمـــوع الکتـــا«.. ذلـــک يقولـــه:  علـــیعلـــل ر،   »يامـــه

 إلـیأقسـام منـه لم تنقـل  –في زمـن المسـعودي  –وحي أيه کايت ي تزال هنـاک في حـوزة الموايـذة ر، الموايذة
ة أ  يئـة الإسـلاميمـة للب ملائيراقسـام غـ علـیکـون مشـتملاً ر ذلـک يـأن الکتـاب قـد يرکن تفسيمة.   يالعبي

(محمــدي، »اإليهــتوصــلوا رهــتفي النــاقلون يترجمتهــا أ  أ�ــفي لم ر فلــفي ينمطالــب لم تکــن موضــع اهتمــام المســلم
۲۳۳(  . 

عــد هــذا ر» محمــد محمــدي«د يالســ» ةيالترجمــة   النقــل عــن الفارســ«عــد صــاحب کتــاب ر؛ »گاهنامــه« -
ة   ية في الد لـة الساسـاييـقائمـة المباتـب البسم علـیشـتمل رکـان «ه:يقول فر.   رينالکتاب من يوع کتب الآ

 يب رــواصــل قولــه عــن هــذا الکتــاب)   راتا.. (   ياتا   مســؤ ليشــبح  ظــائف کــل مبتبــة   حــد د صــلاح

                                                                                                                   
  يامه هو عنوان لکتاب  احد.رينعني ذلک أن درکن ر أ  لم -۳
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عقــوبي   کتــاب يإلخ رأن کــل المعلومــات الــتي تتضــمنها کتــب المســعودي   تــار  » ســنينســترکب «المستشــبق 
کـون ران مستمدة من کتاب گاهنامه أ  من کتـب گاهنامـه ياعتبـار ان ديالتاج في أخلاق الملوک في هذا الم

 ين مــن الکتــاب   المــؤرخير قــد اقتــبس الکثــ .)۲۶۳(يفســه،  »هــذا الإســفي عنوايــاً لأکثــب مــن کتــاب  احــد
 ممــا کتبــه   يرس الحصـب فــإن الکثــيل المثــال   لــيســب علـیة. يــالعبي إلــیمـادة کتــبهفي مــن هــذه الکتـب المترجمــة 

 هفي کان من هذا النمط. ير بة   غي  اين الفباء   اين قت يقله اماحظ
 

  يالنصوص الأخر 
عــات، قــد ي مــن الکتــب   البســائل   العهــود   کــذلک النصــوص الــتي تــأتي تحــت عنــوان التوقيرهنــاک الکثــ

 ؛البعض من هذه البسائل   العهود إلی يرة.   کنماذج لهذه الفقبة يشيالعبي إلیة يتبجمت من الفارس
 اه.ر أصفاه الملک   جواب هبمز إينه حيوصر، »إينه هبمز إلی یعهد کسب  کتاب« -
 .)۱۶۴(العاكوب،  »تهيفي من ييعلمن أدرک الت إلی یکتاب عهد کسب « -
 .)۱۶۵(يفسه،   البلاغةينع یسمر ي، الذ»إينه إلی یکتاب عهد کسب « -
 .  )۱۶۶(يفسه،  »اهرالمبزيان   إجايته إ إلی یکتاب ما کتب يه کسب « -
 إلـــی هـــذه الکتـــب الأريعـــة تنســـب يرقـــول إن غـــر،   ، هـــو أيوشـــب انیأن کســـب » محمـــدي«الباحـــث  یب رـــ

 .)۳۴(محمدي،  یأيوشب ان کتب أخب 
 إلـی، المهفي في أمب هذه البسالة هـو الإخـتلا  الحاصـل في يسـبتها »ب  لدهرکتاب زاد الفب خ في تأد« -

 .)۱۶۲(العاكوب،  قيياين المقفع   في إسمها الحق
 في قائمـــة الکتـــب يم؛ أ رده ايـــن النـــد»يزرجمهـــب يـــن البختکـــان إلـــیس المويـــذان يتـــاب مهـــباد   حســـک« -

 .)۱۶۳(يفسه،  اين المقفع إلیية المنسو 
 ير  هو فارسي الأصـل مـن غـ» العاکوب«قول ر؛ »کتاب مويذان مويذ في الحکفي   اموامع  الآداب« -

 .)۱۶۹(يفسه،  »همترجم إلیشب ر   لم يمذکبه اين الند«ف: يضرشک.   
ة عنـد الفـبس في العصـب الساسـاني.   يـعـات مـن أيـبز خصـاص الکتايـة الفنيعات؛ تعد التوقيالتوق أما  

دي السـلطان في مجـالس حکمـه   رـ ينلـس الکاتـب يـيجأن « قول ايـن خلـد ن في مقدمتـه:رهي تعني کما 
مــن الســلطان يــأ جز لفــظ    هــا متلقــاةيأحکامهــا   الفصــل ف إليــهالقصــص المبفوعــة  علــیوقــع ر،   فصــله

 »د صــاحب القصــةيــکــون يرمثالهــا في ســجل  علــیذ  الکاتــب يحــأيلةــه. فإمــا أن تصــدر کــذلک   إمــا أن 
رجــلاً أمــب  بــة مــن أن أيوشــب ان کــان إذا  لييه ايــن قترــب  رمــا «ل المثــال يســب علــی. )۱/۲۴۷(ايــن خلــد ن، 

ار النـاس يـه (سـس خي قع فيالعهد  یفإذا أت ،ه بخطهيوقع فيريعة أسطب لدع في العهد موضع أرالکاتب أن 
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 إلـیقـال إيـه رفـع ر.   )۷۷(العـاكوب،  »، سـس سـفلة النـاس يالإخافـة)يالمحبة،  امزج للعامة البغبة يالبهبة
نـا يإل يرالمصـ عليـهإن ثقـل «البـاب فتثاقـل عـن الإجايـة فوقـع  إلـیز) أن يعـض العمـال اسـتدعي ر(خسب  يب  

قـــال أن ر  ». البـــاب د ن جســـده إلـــیحمـــل رأســـه ي، فلنخفـــف عنـــه المؤ يـــة نـــع منـــه يبعضـــه  يکلـــه فإيـــا يق
ا رـ«رکـب محظـوراً:  قادتـهقائـد مـن  إلـیعـه يع   ذلـک في توقيـهـذا التوق یفة المنصور قد استفاد من معنيالخل

 کتــب هنــاک أن ضــاً رأ الثايــت مــن .  )۱۹۷(محمــدي،  »هــذا إن کــان رأســک قــد أثقلــک خففنــا عنــک
(غوتــاس،  »ديــإلالمو  کتــاب«  » فييالتنجــ کتــب«   »الفــأل کتــب« مثــل متفبقــة اتبموضــوع ةير کثــ یأخــب 
 الخ....  )۹۵

 
 المجتمع الإسلامي و الموروث الفارسي

 ةرة الحضــار يــة الثقافيــل هــذه العملعــن التفاعــل الــذي تم خــلا ســبق مــن هــذه الدراســةمــا  علــیينــاءً  يبحــث
ـــ (الترجمـــة) ـــأثرـــالتحد  ي ،يس   العـــبب داخـــل التمـــع الإســـلام الفـــب يني  امايـــب الفارســـي، أي يرد عـــن ت

أن التفاعــل  إلــیه رــة يشــکل عــام.   ييــد مــن التنو ية الإســلاميــة الثقافي، في امنســةية الفارســيــة الثقافيامنســ
فـبق  ة   يرـو يهـا طاقاتـا   تتفاعـل يکـل حية   الـتي تتحـبک فيـ الأمفي   الشعوب الحينتفي إي يرالثقافي ي 
 المـؤثبة   المتـأثبة. فالتـأثب   التلقـي ين،   الثقافة الواردة. أي يـير، إذا صح التعبفة الصادرة الثقاينفي ذلک ي

، فقــد احتــک العــبب يعــد الفتوحــات يعــفية. رــو ياة النايضــة يالحيــاة يــل الحيــالح علــیضــاً مؤشــب قــوي رهــو أ
ج يل يســيتشــک إلـیذلــک  يث أديـ، حمـفي   اختلطــوا يثقافـات لتلفــة مـن الشــعوب   الأيرة يکثــيالإسـلام
ه ثقافـة يـتولـدت ف نـاخ الـذيه. هـذا الميـعلب تماماً لمـا کـايوا رمةا ي  فکب  ي،   مناخ حضار درجد يإجتماع

ايــات رة المتشــعبة   مــن ديــقرج مــن الفلســفة الإغب ر، الثقافــة الــتي هــي مــز دة، ثقافــة التمــع الإســلاميرــجد
 ا (الترجمـــة)  يفضـــله ة لهـــذه الثقافــة،ياســالمقومـــات الأس تعــد الترجمـــة د نمــا شـــک أحــد ه.ير اطالشــبق   أســـ

 ا من رقي   تقدم حضاري.إليهالمکاية التي توصل  إلیصل راستطاع التمع الإسلامي أن 
 تحبکــت أن ذلــک يعــد  . الأمــوي العصــب منــذ ظهــبر يــدأ قــد الفارســي يرالتــأث إن يــدء علــی عــوداً  يقــول
 المباکـز تولـوا عندما خاصة   الإسلامي – العببي معالت داخل الفبس يالذات   إلیالمو  من ةير الةف امموع
ات   الشـواهد رـد مـن الب ارـهنـاک العد. التمـع هـذا في يـالأد ار الحساسـة قـاموا   يرالتـأث ةيياح من الهامة
ة يـمناصب في الد لة ي تقـل أهم علیلاء يقد تمکنوا في ذلک العصب من الإست إلیأن المو  إلی يرة تشييخالتار 

ارســـون  ظـــائف ذات شـــأن   مکايـــة مبموقـــة يمقهـــا.   کـــايوا ا العـــبب الأقحـــاح إن لم تفيهـــعلصـــل عمـــا ح
  أمــا «..  :ينقــول أحــد البــاحثر ام بــا.يــعجــز العــببي عــن القرة متنوعــة منهــا مــا رــقومــون ينشــاطات إدار ر  

 فهـو رينلأمـو د ليـفي   الکعـن  ظـائف الد لـة ممـا يعـث الحقـد في قلـوب إلی قد أيعد ا المو رينالقول يأن الأمو 
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ة رـوان   جبارقد استةلوا أهفي  ظائف الد لة في العصب الأموي کبئاسة الـد لياأن المو  ی، لأيا يب حي صحيرغ
مـن ل يـ قليرغـ عـدداً ذکب ر ثم .)۳۴۵(حيدر،  »وش   أمارة يعض البلدانيادة اميالخباج   أماية السب   ق

  أخطــب  .مــع ذکــب مهــامهفي ة في العصــب الأمــويالوظــائف   المناصــب المهمــ علــین قــد اســتولوا رالــذ لياالمــو 
 .الترجمة الکتاية   ؛اً هيير   أکثبها تأث ،تنارحسب رؤ  ،هذه المهام

ور ث الأجنـــبي   ه نحـــو المـــيـــاً في التوجير ، أثـــباً کبـــنرفي مبحلـــة التـــد   الترجمـــةة   ي جـــدال في أن للکتايـــ
ربمـــا قـــد « ينقـــول يعـــض البـــاحثريـــة کمـــا ،   في جعلـــه النمـــوذج الأمثـــل للحکـــفي.  الکتادرـــالفارســـي يالتحد
وان رــــقولــــون إيــــه  اضــــع (درة. فــــالمؤرخون رــــفي عهــــد معا   –أي کفــــن إداري   کمهنــــة  –يـــدأت کصــــناعة 

د)، رــوان البر رــف)،   (ديوان الخــاتم)، أي يــوع مــن (الأرشــرــ،   (دقهــايل)، أي کتايــة مباســلاته   توثالبســائ
فـة الأمـوي عبـدالملک يـن مـب ان، خصوصـاً في يلخلقفون عند ارفي   الإستعلامات. ثم يإلأي تتبع أخبار الأق

(أ مليـــل،  »وان)..رب (الـــدرـــ، أ  تعب ةيب الإدارة الإســـلامرـــشـــب ع في تعب ،   هـــو التعلـــق يقـــبار حاســـفيرمـــا 
فــن أ  صــناعة   أصــبح الکتــاب  کــأ�في مــن طبقــة خاصــة في التمــع  إلــی. مــن هنــا ايتقلــت الکتايــة )۵۵

قـــول الباحـــث رث يـــة. حيـــب الثقافـــة العبير في تطـــور   تطـــو يرستســـهفي يشـــکل کبـــ الإســـلامي الـــتي –العـــببي 
 ی؛ مسـتو رينمسـتو  علـیة يـفي الثقافـة العبي درـ  هکـذا کايـت فئـة الکتـاب عنصـب تجد»: «.. ليأ مل علی«

ف هـــذا الباحــث عـــن يضــر.   )۲۲(يفســه،  »ةيـــة يب افــد أجنبيـــح الثقافــة العبييتلقــ یفــن الکتايــة   مســـتو 
د رـا عنصـب تجدهؤيء الکتاب   لـو أ�ـفي کـايو « اسي قائلاً:يقام يه هؤيء الکتاب في الال السالد ر الذي 

کـايوا دعـاة النظـام   –ة ياسـية السيـاسـي   الخـبرة الفنيالفکـب الس یمسـتو  علـی –، إي أ�في ةيفي الثقافة العبي
 العميـقلهـفي الأثـب  کـانن  رالـذ الأخـص علـی  بمـا أن الکتـاب   . (يفس المصدر   الصفحة) »الإستبدادي

أن للأمــب علاقــة يــالمور ث الفارســي   » ليــأ مل«د يجــ، الفــبس اليفي هــذا الــال، کــايوا في الأغلــب مــن المــو 
من لهـفي أصـول  ی  کايت الکلمة تعن – ا أن العبب ،   اعتبر من الفبس اليلقد کان معظمهفي مو « قول: ر

ة. فقـدموا إذن خـبرتفي معـل يظـام يـاسـة الملوکيلـة   السقة في يظام الد  رد عب يإلست لهفي تقيل –ة ية عبييقبل
 الکاتـبقـول ر. (يفس المصـدر   الصـفحة) »تقمص يظام الحکفي الإمبراطوري الساسانيرة يالد لة الإسلام

(مـدخل  »بانرـدر ا ياسـيشـه سرخ ايدريـب تـار  يفلسـف يدردمـد«في کتايـه » يرد جواد طباطبـايس«باني رالإ
ة  قبــل الإســلام قــد ظهــبت يــبايرالإ –ة ياســية السرــيــأن النظب « بان): رــســي في إايخ الفکــب السرفلســفي لتــار 

بــاً رة   يصــائح الملــوک   هــي في الواقـع يســخة طبــق الأصــل تقب ياســييعـد الإســلام يصــورة مــن الکتايـات الس
ة قبـــل الإســـلام [...] إن أکثـــب الأمثلـــة   النمـــاذج للحکـــفي   يـــبايرة الإياســـيعـــن الحکـــفي   الســـجلات الس

(أي   القـدماءيينبايرـة يعـد الإسـلام هـي صـادرة عـن الملـوک الإياسيطان في هذه الکتب   البسائل السالسل
 مــا ســاعد . )۱۷(طباطبــاري،  »خســب ي   کير، أردشــد نرــقبــل الإســلام) مثــل: أيوشــب ان، بــبام جــور، فب 
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اسـة يأي أن الس ا الحاکمـة.يولوجردرـهـو أن المـور ث الفارسـي کـان مـدعوماً يالأ ،يرحـد کبـ إلـیذلـک  علی
تاجـه يظـام الحکـفي يحة هـو مـا رعتـه الإسـتبداديکـان يطب  الـذيهذا التراث  إلیالحاکمة کايت تقتضي امنوح 

ارسـي اسـي الفية   الـتراث السيه لإحتضان المنظومة الفارسيمصباع علیقد فتح هذا العصب الباب فالقائفي. 
عـــبر عنـــه رفي خاصـــة يـــه.   هـــو مـــا ي   قـــريرمعــا علـــیقـــوم ر، الـــتراث الـــذي کـــان داً رـــة تحدي  ثقافتــه الســـلطاي

  الناس   السلطان.ينات الويء   أخلاق الطاعة في العلاقة ييفي في أديياسة التضخيالباحثون يس
 ةيـالزمن الفـترة إلـی فبالإضـافة السـهولة بـذه المـور ث الفارسـي عبر فييالق هذه يقل الحال عةييطب تکن لم
 تظهـب أن الضـب ري مـن کـان ة،يـالعبي الثقافـة   التمع في خهايتبس   تهايثم تثب فييالق هذه فرلتعب  المطلوية

 یأخــب  يعبــارة اً، أ يإســلام رداءً  تبتــدي أن لهــا ييــد کــان   الزرادشــتي أ  الساســاني الفارســي  لباســهايريةــ
   الکتــاب قبــل مــن ةيالإســلام العصــور خــلال ةيــالعمل هــذه تمــت قــد   .فييالقــ هــذه أســلمة مــن ييــد کــان

   الشــأن بــذا» محمــدي« بانيرــالإ الباحــث قــولر. ممکــن  جــه أفضــل علــی الفقهــاء     العلمــاء ينترجمــالم
 مــن) الملــوک أخــلاق في کتــاب (التــاج في يــباه مــا مــثلاً  ذلــک أمثلــة مــن: « يالأمثلــة ايــهيإت خــلال مــن ينبــر

ــ ليتفاصــ  مــن النــاس تظلــفي بحشــ في   العامــة    للخاصــةيينالساســاي الملــوک قعــود ةيــفيک في مؤلفــه ذکبهار
 في جـاء ذلـک بمـا قـارنر .  )۱۳(محمدي،  »النار وتيي سدية   رأس يذير الدي   يرالکب المؤيذ أمام الملک
 ييــب  نحــن إذا ثم: «قــولر إذ ،)المــور ث الفارســي( الــتراث بــذا تــأثبه علــی مؤکــداً  الإســلامي العــببي الــتراث

 ســـتبدلر لکنـــه   التـــاج، کتـــاب في  رد امـــ الواحـــد کـــل يـــالحب  نقـــلر) الملـــوک محاســـن( کتـــاب صـــاحب
 اترـالب ا هـذه يـذلک خـبجيف ،)القاضـي( يکلمـة النـار وتيي رأس سدية   يذير الدي   يرالکب المؤيذ عبارات
 علـــی تـــدل أمـــارة بـــا يتبقـــ أن د ن صـــبفة ةييصـــورة إســـلام ديـــإلالتق   مـــن الآداب تلوهـــار مـــا   ةيالفارســـ
 .(يفس المصدر   الصفحة) »تهايفارس

  هــو إينــا لطالمـا اقتنعنــا يالــد ر الــذي قــام يــه  فيمكننــا إسـتنتاج مــا رلــي؛ني ريالنســبة للجايــب الــدمـا   أ
 مــنهفي  يرأن الکثــيــضــاً رنــا أن يــتفهفي أعليالکتــاب   المترجمــون منــذ العصــب الأمــوي في يقــل الــتراث الفارســي، 

ائــد أثبهــا في ه الأفکــار   العقة مــن تــباثهفي القــومي.   بــذا تبکــت هــذيــنرملــون أفکــاراً   عقائــد ديحکــايوا 
دة تختلـــف عـــن يـــن   عقرـــکـــايوا قومـــاً أهـــل د  ،يـــل جلهـــفي ينإن يعـــض المترجمـــ ي شـــک .ةيالثقافـــة الإســـلام

 جـــه  علـــیة في کـــل محفـــل   ينشـــب ن النصـــبايرن کـــايوا ر الـــذيينة، مثـــل النســـاطبة النصـــباييلإســـلامدة ايـــالعق
عـل إتـام الزيدقـة لـبعض يجتهفي.   هـذا مـا يبمجوس ن احتفظوارق الترجمة   کذلک الفبس الذرأخص عن طب 

أت کلــه في هــذا رــ لم يرة. هــذا التــأثينشــب ن الأفکــار الوســربلةــون   رة رــهــؤيء في محلــه إذ کــايوا ياســفي الحب 
 يرالکثـان قد استسـاغوه العـبب   المسـلمون  فـأدخلوا رن من الأدرکن مجبد درني) اعتباطاً أ  لم رالال (الد

ة   الثقافـة يبغـب في إعـادة الوسـرة،   إنمـا کـان  راء ذلـک مـن ية الإسلاميهفي أي الثقافة العبيمنه في ثقافت
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 دل،يشـکل أ  يـآخب،رممـا   قـه رجـال مـن فـارس. يلتحق یسـعرة يشکل عـام. کـان هنـاک مشـب ع يالفارس
إذا کـان فـ علـفي کمـا قـد ازدهـب الکـلام.ه حبکـة الترجمـة، يـصب الذي يشـطت فزدهب في العرلم  ذلک أيه علی

تحقـق أصـلاً، يکـن لرة، فإيـه لم رـني في الأصول العقائدرذلک امدل الد -کما هو معب     -علفي الکلام 
نــة   ر، لــو ي ظهـور الأفکـار المتبايايات الأخـب رهفي مــن أهـل الـدير    غـين المسـلمينبي يــيجـذلـک امـدل   

عتقــدات   التســاؤيت   الإستفســارات الآراء المختلفــة.   لــو ي تلــک الأمــواج امارفــة مــن الفلســفات   الم
ة يــفي الثقافــة العبي   دســتها ةيــالعبي إلــیة  .. رــة   الهنديــويايإلية   ي  الــتي خلقتهــا حبکــة الترجمــة مــن الفارســ

 ة،يکــلام.   خصوصــاً الأمــواج الفارســه علــفي اليــة، لمــا کنــا يشــهد کــل ذلــک الإزدهــار العلمــي بمــا فيالإســلام
زة يـقـد اختصـت هـذه الحاضـبة بمبة کايت مهد هذا العلفي   منشؤه.   نة البصرمن الواضح أن مدث أيه يح

دة يـة الوحيـصـح القـول يأ�ـا الحاضـبة العبير.   ية الأخـب يـلاً في الحواضـب العبييندر أن نجد لهـا مثـرة ياجتماع
ة مــن يرسـة مــن جهـة   مجتمـع الحضــارة الفايـة العبيرـ همـا مجتمــع البادين لتلفتــينحـد د مجتمعـ علــیالـتي تقـع 

ة الةـبب   تتـاخفي جبـال فـارس مـن يـصحباء العبب مـن ياح علی. لقد کايت البصبة تشب  یامهة الأخب 
البـد ي  هـا تـباثهفييصـبون فرة الشبق.   لهذا کان مجتمعاً زاخباً يالعبب   الفبس في دن  احد. أ لئـک يياح
ني   رـنشـأ مـن جـباء ذلـک جـدال درصبون تباثهفي المدني   الفکـبي.   ييـد أن رهؤيء  نيرالد اللةوي    

 يعلفي الکلام الإسلامي. یسمرما  إلیما يعد يف یأد  جه من الوجوه. علیتفاعل اجتماعي 
ملـه هـؤيء الکتـاب   المترجمـون يحفالفکب الفارسـي الـذي کـان ، (أي الال الأدبي)   من جايب ثالث 

تحولــه مــن  إلــی یدب العــببي عامــة يــل   أدة   الأيــمــن الفــبس قــد لعــب د راً هامــاً في تطــور الکتايــة العبي
النقـاد    –بـد  رکمـا   – عليهة   هذا ما اتفق ية التي خلد ها في الثقافة العبيية   الأدييخلال الآثار العلم

قــة تــأثب النثــب الفــني   يحق علــی   يقــاد الأدب العــببي يــل   أجمعــوا ين مــن البــاحثيرالبــاحثون. فقــد أقــب کثــ
... مـن الفـبس   الـتراث الفارسـي. خ الأدبي  رمات   کذلک جنس التـار قصة   المقاالبلاغة   الشعب   ال

عــود ربان رــخ النثــب المکتــوب في إرهــو أن تــار  الهامــة کــون مــن أســبايه   عللــهر قــدضــاً أ  رعــود ذلــک أر  قــد 
ة   يــلماً مــن الآثــار العير ة تمکنــت مــن أن تــترجفي کثــرــث نجــد أن اللةــة البهلو يــزمــن موغــل في القــدم. ک إلــی

 علـیدل رـة.   هـذا مـا يـويايإلية   رـ مـن لتلـف اللةـات مثـل الهنديرة   کذلک القصص   الأسـاطيالفلسف
ة مــن التطــور،   الــتي کشــفت عنهــا ير ة قــد اجتــازت في النثــب مبحلــة کبــيمــة القدية أي الفارســرــأن اللةــة البهلو 

 . من دثارهفييرة لکثيالعبي إلیة يما يعد حبکة الترجمة من الفارسيف
ة کتـب  يـالعبي إلـیلادي) تبجمـت ي  منذ القبن الثاني الهجبي(الثامن المـ»: « مي هلاليمحمد غن«قول ر 

ون يـــبايرخ الأدبي عنـــد العـــبب.   کـــان الإر في جـــنس التـــار يرا تـــأثيمـــ، قـــد أثـــبت أبانيرـــخ الإرة مـــن التـــار ير کثـــ
ة يـيختار ،   کايـت کتـبهفي الق مد يـةنقلـون عـن  ثـائر.   کـايوا ةرة الشـفو رـالب ا علیالکتاية ي  علیعتمد ن ر
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خ ياللةــة رألفــوا في التــار  ممــن يرقتهفي کثــرطــب  علــیة   قــد ســار رــد الب اي مقطوعــة يأســايير، غــمتتايعــة القصــص
مکايــــة الفــــبس في  إلــــی.  قــــد أکــــد   يــــوه )۲۴۶(هــــلال، »نورير؛ کــــالبلاذري   المســــعودي   الــــدةيــــالعبي

نظـب رأن  مبتبـة الکتـاب   البلةـاء إلـیصـل رد أن رـب رثـوا مـن  مـن الأديـاء في تلـک العصـور   حيرالکتاية کثـ
هـي أن أسـبار البلاغـة  یب رة إذ يالمعب   بمناهضته للشعوي» اماحظ«،   منهفي في أدب الفبس   رسائلهفي

حقـل  إلـیدثـارهفي.   إذا ايتقلنـا  علـیطلعـوا ر،   لذلک ييـد للکتـاب أن تفون بايحالفبس   هي ما  یلد
ضـــاً يـــل نجـــدهفي في يعـــض هـــذه الفنـــون راً أير ب   فنويـــه نجـــد للفـــبس   ددابـــفي أثــباً کبـــدخــب مـــن حقـــول الأد

 الـذي  ،تصـل يـالفن القصصـيرة. منهـا مـا يـة هفي المبـدعون   المؤسسـون لهـا في الأدب   الثقافـة العبييالأدي
الکتـاب    مـن کبـار يرة. فقـد اقتـبس الکثـرـة   الفکب يـ من المؤلفات   الکتايـات الأدييرمصدراً لکث یأضح

لکتب   ايتحـوا نحوهـا في ة من مثل هذه ارة   الفکب يالشعباء   الأدياء   کذلک الفلاسفة في دثارهفي الأدي
  .کما مبت الإشارة  فيإلالت

 س آخراً يراً و ليو أخ
ــــأث تســــتهد  البحــــثهــــذه الدراســــة إذا کايــــت  ــــالثقافــــة العبي علــــی للفکــــب الفارســــي يرفي جايــــب الت  –ة ي

أ�ـا  علـیة رـة   الفکب يـا الثقافرة التعـاطي يالقضـايـضـاً   في جايـب دخـب، يإمکايرت أيـعن، لکنها ةيالإسلام
 ة. رة   الفب ق العنصب ية يصب  النظب عن الحد د امةبافيا إيسايرقضا

ة أ  يـيـالظواهب الخارج یتسـمة مـا يـة   أهمرـجد ی  أهفي من کل ذلک کما يتصور، هو أينا اقتنعنا بمد
هـا يالإسـتلاب الثقـافي. ير عـبر عـن تأثرة   يا عادة يسـلبإليهنظب رلة   التي يفي الدخيفاهالعناصب الوافدة أ  الم

إذا   - نـامکنيف ،ئةية أ  سـيسـلب   حقيقتهـا عتهـايسـت يطبيأ�ـا ل علـیفإذا أمکن لنا أن يتفهفي هذه الأمـور 
 - يعــززهــو أن  بالمطلــو . إذن التمــع تقــدمن أجــل تطــور   مــيســتعين بــا أن   -اً يــاً ثقافيــ عکنــا نمتلــک 

لتوظيـف ، ات الموجـودةيـيدراسة الإمکاي يقوم  الثقافات   أنيناعل   التعامل يالتف -ةييخيظباً للتجبية التار 
  يسـتعد لقبـول  الأصـالةؤخبيا يإسفي التمسک يالتراث   رعن کل ما  يبرأ،   العالمة لخدمة الثقافاتالعلوم 

 .»الأجنبي«   »ليالدخ« عليهطلق رة   إن کان يدم الإيساييخ  تفهفي کل ما 
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 انديشه فارسي و فرهنگ اسلامي 

 نهضت ترجمه درپرتو
 

 چكيده 
هاي گذشته اسلامي و نيز نقش بزرگ  تحقيق حاضر اهميت ترجمه و نهضت عظيم ترجمه طي دوره

كاوشي در نماياند. اين تحقيق به ويژه  يباز متبادل فرهنگي آن دوران را  اين نهضت در تعامل و

و همچنين  يترجمه شده به عرب ياز طريق آثار فارس يدر فرهنگ اسلام يخصوص تأثير انديشه فارس

ها و  آنگاه در اين نوشتار به انگيزه .است يو ادب يدين ،يمختلف سياس يها نقش خود ايرانيان در زمينه

و به پرداخته شده  يفارس – يايران يميراث فرهنگ يبه سو يآور يو رو يدلايل اهتمام ورز يبرخ

  .اشاره رفته است يترجمه شده به عرب يترين متون فارس ) و نيز مهميمشهورترين مترجمان (از فارس

 

 ساساني ،تمدن ،فرهنگ اسلامي ،ميراث فرهنگي ،نهضت ترجمه ،انديشه فارسي :ي كليد يها واژه


